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ïîñòàíîâëåíèÿ ïàëàò Îëèé Ìàæëèñà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

âî âòîðîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ óêàçû è ïîñòàíîâëåíèÿ 
Ïðåçèäåíòà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

â òðåòüåì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ ïîñòàíîâëåíèÿ Êàáèíåòà 
Ìèíèñòðîâ Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

â ÷åòâåðòîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ ðåøåíèÿ Êîíñòèòóöèîííîãî 
ñóäà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí;

â ïÿòîì ðàçäåëå ïóáëèêóþòñÿ íîðìàòèâíî-ïðàâîâûå àêòû 
ìèíèñòåðñòâ, ãîñóäàðñòâåííûõ êîìèòåòîâ è âåäîìñòâ, çàðåãèñòðè-
ðîâàííûå Ìèíèñòåðñòâîì þñòèöèè Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí.
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РАЗДЕЛ ПЕРВЫЙ

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

314 О внесении изменений и дополнений в некоторые зако­
нодательные акты Республики Узбекистан в связи с со­

вершенствованием государственного управления в сфере образова­
ния в рамках административных реформ*

					     Принят Законодательной палатой 
					     2 апреля 2024 года

	 	 	 	 	 Одобрен Сенатом 10 июля 2024 года 

В последние годы в стране в рамках проводимых административных 
реформ усовершенствована система государственного управления в сфере 
высшего образования, науки и инноваций, дошкольного и школьного образо-
вания, определены приоритетные направления деятельности ряда республи-
канских органов исполнительной власти в этой сфере.

В то же время, трансформация в рамках административных реформ ряда 
республиканских органов исполнительной власти, передача функций и задач 
Государственной инспекции по надзору за качеством образования при Ка-
бинете Министров Республики Узбекистан, Агентства по развитию Прези-
дентских, творческих и специализированных школ при Кабинете Министров 
Республики Узбекистан отдельным министерствам, а также преобразование 
Фонда поддержки инновационного развития и новаторcких идей требует вне-
сения изменений в законодательные акты для уточнения их официальных 
наименовений и полномочий.

Данным Законом в ряд законодательных актов вносятся изменения, 
предусматривающие уточнение наименований и полномочий Министерства 
высшего образования, науки и инноваций, Министерства дошкольного и 
школьного образования, Министерства спорта, Министерства занятости и 
сокращения бедности Республики Узбекистан, а также наименования Фонда 
финансирования науки и поддержки инновации.

Кроме того, в Закон Республики Узбекистан «Об образовании» вносятся 
изменения, предусматривающие внедрение новой системы внешней оценки 
государственных и негосударственных образовательных организаций, осу-
ществляющих среднее специальное, профессиональное, высшее и послеву-
зовское образование, повышение квалификации и переподготовку кадров, а 
также распределение полномочий по лицензированию деятельности в сфере 
оказания негосударственных образовательных услуг между Министерством 

___________________
* Íàñòîÿùèé Çàêîí îïóáëèêîâàí â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 9 сентября  

2024 ã.
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высшего образования, науки и инноваций и Министерством дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан.

Настоящий Закон послужит формированию целостной системы респуб­
ликанских органов исполнительной власти в сфере высшего образования, 
науки и инноваций, дошкольного и школьного образования, а также повы-
шению качества образовательных услуг, оказываемых государственными и 
негосударственными образовательными организациями.

Статья 1. В абзаце шестом пункта 1 статьи 19 Закона Республики 
Узбекистан от 31 октября 1990 года № 152–XII «О собственности в Рес­
публике Узбекистан» (Ведомости Верховного Совета Республики Узбекис
тан, 1990 г., № 31 — 33, ст. 371; 1993 г., № 5, ст. 235; 1994 г., № 11-12, 
ст. 285; Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1995 г., № 6,  
ст. 118; 1997 г., № 2, ст. 56; 2003 г., № 1, ст. 8; Ведомости палат Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 2017 г., № 9, ст. 510; 2021 г., приложение 
к № 4; 2023 г., № 10, ст. 795) слова «высшие учебные заведения» заменить 
словами «высшие образовательные организации».

Статья 2. Внести в Закон Республики Узбекистан от 14 января 1992 года  
№ 513–XII «О физической культуре и спорте» (в редакции Закона Рес
публики Узбекистан от 4 сентября 2015 года № ЗРУ–394) (Ведомости палат 
Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2015 г., № 9, ст. 340; 2016 г., № 12,  
ст. 383; 2017 г., № 6, ст. 300; 2018 г., № 1, ст. 1, № 7, ст. 431; 2020 г.,  
№ 12, ст. 691; 2021 г., приложение к № 4, № 10, ст. 968; 2022 г., № 5,  
ст. 464, № 11, ст. 1061; 2023 г., № 1, ст. 2) следующие изменения:

1) статью 10 изложить в следующей редакции:

«Статья 10.	По лномочия Министерства высшего образования, 
науки и инноваций Республики Узбекистан в об­
ласти физического воспитания и спорта

Министерство высшего образования, науки и инноваций Республики Уз-
бекистан:

обеспечивает условия для реализации оздоровительной направленности 
учебно-воспитательного процесса, внедрения норм здорового образа жизни;

организует физкультурно-массовые и спортивные мероприятия среди 
учащихся средних специальных, профессиональных образовательных органи-
заций и студентов высших образовательных организаций;

участвует в подготовке специалистов в области физической культуры и 
спорта;

участвует в разработке учебно-методической литературы в области физи-
ческой культуры и спорта;

участвует в организации спортивных соревнований среди учащихся сред-
них специальных, профессиональных образовательных организаций («Барка-
мол авлод») и студентов высших образовательных организаций («Универ­
сиада»);
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обеспечивает сохранение и развитие материально-технической и ресурс-
ной базы объектов спорта высших и средних специальных образовательных 
организаций;

осуществляет комплекс мер по привитию учащимся и студентам здоро-
вого образа жизни, понимания важности занятия спортом, стремления к фи-
зическому и духовному совершенствованию, ограждению их от негативного 
влияния и избавления от вредных привычек;

участвует в разработке и реализации нормативно-правовых актов в облас
ти физической культуры и спорта;

организует разработку и содействие по внедрению современных форм 
и методов физического воспитания учащихся и студентов, научно обосно-
ванных систем привития им спортивных навыков в зависимости от пола и 
возраста.

Министерство высшего образования, науки и инноваций Республики Уз-
бекистан может осуществлять иные полномочия в соответствии с законода-
тельством»;

2) в статье 11:
наименование и абзац первый части первой изложить в следующей 

редакции:

«Статья 11.	По лномочия Министерства дошкольного и школь­
ного образования Республики Узбекистан в облас­
ти физической культуры и спорта

Министерство дошкольного и школьного образования Республики Узбе-
кистан»;

часть вторую изложить в следующей редакции:
«Министерство дошкольного и школьного образования Республики Узбе-

кистан может осуществлять и иные полномочия в соответствии с законода-
тельством»;

3) абзац девятый статьи 29 изложить в следующей редакции:
«содействие в организации и проведении спортивных мероприятий с учас

тием обучающихся, в том числе трехступенчатых спортивных соревнований 
с участием учащихся образовательных учреждений системы дошкольного и 
школьного образования («Умид ниҳоллари»), учащихся средних специаль-
ных, профессиональных образовательных организаций («Баркамол авлод») и 
студентов высших образовательных организаций («Универсиада»)».

Статья 3. Внести в Закон Республики Узбекистан от 10 декабря 1992 года  
№ 768–XII «О Государственном гимне Республики Узбекистан» (Ве-
домости Верховного Совета Республики Узбекистан, 1993 г., № 1, ст. 52, 
Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2005 г., № 1, ст. 18; 
Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2010 г., № 12,  
ст. 473; 2017 г., № 6, ст. 300; 2018 г., № 7, ст. 431; 2019 г., № 5, ст. 267,  
№ 9, ст. 588; 2021 г., приложение к № 4) следующие изменения:

1) пункт 9 статьи 3 изложить в следующей редакции:
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«9) в образовательных организациях общего среднего, среднего специаль-
ного, профессионального и высшего образования — при церемониях откры-
тия нового учебного года и окончания учебного года»;

2) абзац четвертый статьи 8 изложить в следующей редакции:
«в образовательных организациях правилами, устанавливаемыми Минис

терством высшего образования, науки и инноваций Республики Узбекистан 
и Министерством дошкольного и школьного образования Республики Узбе-
кистан по согласованию с заинтересованными организациями»;

3) в тексте статьи 9 слова «Министерством физической культуры и 
спорта Республики Узбекистан» заменить словами «Министерством спорта 
Республики Узбекистан».

Статья 4. В абзаце первой статьи 18 Закона Республики Узбекис
тан от 21 декабря 1995 года № 165–I «О племенном животноводстве» 
(Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1995 г., № 12, ст. 255; 
1997 г., № 4-5, ст. 126; 2003 г., № 5, ст. 67; Ведомости палат Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан, 2018 г., № 7, ст. 431; 2019 г., № 1, ст. 1, № 11,  
ст. 791; 2021 г., приложение к № 4; 2024 г., № 1, ст. 7) слова «высшие учеб-
ные заведения» заменить словами «высшие образовательные организации».

Статья 5. В части первой статьи 8 Закона Республики Узбекистан от 
29 августа 1996 года № 265–I «Об охране здоровья граждан» (Ведомости 
Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 1996 г., № 9, ст. 128; 1999 г., № 5,  
ст. 124; 2001 г., № 5, ст. 89; Ведомости палат Олий Мажлиса Республики 
Узбекистан, 2006 г., № 10, ст. 536; 2007 г., № 10, ст. 473; 2010 г., № 5,  
ст. 177; 2016 г., № 12, ст. 383; 2017 г., № 6, ст. 300; 2018 г., № 1, ст. 1;  
2019 г., № 2, ст. 47, № 5, ст.ст. 265, 267, № 9, ст.ст. 589, 592; 2020 г.,  
№ 12, ст. 691; 2021 г., приложение к № 4, № 8, ст. 797; 2022 г., № 5,  
ст. 464, № 11, ст. 1061; 2023 г., № 1, ст. 2) слова «учебные заведения» за-
менить словами «образовательные организации».

Статья 6. В части третьей статьи 13 Закона Республики Узбекис
тан от 29 августа 1997 года № 472–I «О Государственной таможен­
ной службе» (в редакции Закона Республики Узбекистан от 18 октября  
2018 года № ЗРУ–502) (Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Уз-
бекистан, 2018 г., № 10, ст. 678; 2019 г., № 5, ст. 265, № 9, ст. 588;  
2021 г., приложение к № 4; 2022 г., № 2, ст. 82; 2023 г., № 11, ст. 923) 
слова «высших образовательных учреждениях» заменить словами «высших 
образовательных организациях».

Статья 7. Часть третью статьи 53 Земельного кодекса Республи­
ки Узбекистан, утвержденного Законом Республики Узбекистан от 30 апре-
ля 1998 года № 598–I (Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 
1998 г., № 5-6, ст. 82; 2003 г., № 9-10, ст. 149; 2004 г., № 5, ст. 90; 2005 г.,  
№ 1, ст. 18; Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан,  
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2007 г., № 12, ст. 608; 2009 г., № 1, ст. 1, № 12, ст. 472; 2011 г., № 1,  
ст. 1; 2014 г., № 1, ст. 2, № 9, ст. 244; 2015 г., № 8, ст. 312; 2017 г., № 9,  
ст. 510; 2018 г., № 1, ст. 1, № 4, ст. 224, № 7, ст. 432, № 12, ст. 781; 2019 г.,  
№ 1, ст. 1, № 3, ст. 161, № 4, ст. 199, № 8, ст. 469, № 11, ст. 792; 2020 г., 
№ 9, ст. 540; 2021 г., № 1, ст. 3, приложение к № 4, № 8, ст. 800; 2022 г.,  
№ 6, ст.ст. 570, 577; 2023 г., № 11, ст. 919), изложить в следующей редак-
ции:

«Земли, предоставленные научно-исследовательским учреждениям, до-
школьным, общим средним, средним специальным, профессиональным и 
высшим образовательным организациям для учебных, опытных, сортоиспы-
тательных целей, и земли водного фонда фермерским хозяйствам не предос
тавляются».

Статья 8. Внести в Закон Республики Узбекистан от 30 апреля 1998 года  
№ 602–I «О фермерском хозяйстве» (в редакции Закона Республики 
Узбекистан от 26 августа 2004 года № 662–II) (Ведомости Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан, 2004 г., № 9, ст. 162; Ведомости палат Олий Маж-
лиса Республики Узбекистан, 2006 г., № 3, ст. 119; 2007 г., № 12, ст. 608; 
2008 г., № 12, ст. 640; 2009 г., № 12, ст. 472; 2011 г., № 9, ст. 248; 2012 г., 
№ 9/1, ст. 238; 2013 г., № 10, ст. 263; 2015 г., № 8, ст. 312; 2016 г., № 12,  
ст.ст. 383, 385; 2018 г., № 4, ст. 224, № 12, ст. 781; 2019 г., № 4, ст. 199,  
№ 12, ст. 886; 2020 г., № 1, ст. 2, № 9, ст. 540, № 11, ст. 652; 2021 г., при-
ложение к № 4; 2022 г., № 6, ст. 570) следующие изменения:

1) часть вторую статьи 10 изложить в следующей редакции:
«Земли научно-исследовательских учреждений, дошкольных, общих сред-

них, средних специальных, профессиональных и высших образовательных 
организаций, а также земли водного фонда не могут предоставляться фер-
мерским хозяйствам»;

2) в части девятой статьи 13 слова «поступления на очное обучение 
в высшие образовательные учреждения» заменить словами «поступления на 
дневную форму обучения в высшие образовательные организации».

Статья 9. В части первой статьи 16 Закона Республики Узбекистан 
от 26 мая 2000 года № 80–II «О гражданской защите» (Ведомости Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 2000 г., № 5-6, ст. 151; Ведомости палат 
Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2021 г., приложение к № 4; 2022 г., 
№ 5, ст. 464) слова «общеобразовательных школах, академических лицеях, 
профессиональных колледжах, высших учебных заведениях» заменить сло-
вами «общих средних, средних специальных, профессиональных и высших 
образовательных организациях».

Статья 10. В части второй статьи 20 Закона Республики Узбеки-
стан от 30 августа 2002 года № 402–II «О донорстве крови и ее компо­
нентов» (Ведомости Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2002 г., № 9,  
ст. 162; Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2016 г.,  
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№ 4, ст. 125; 2019 г., № 12, ст. 880; 2021 г., приложение к № 4; 2023 г.,  
№ 11, ст. 922) слова «Учащиеся средних специальных, профессиональных 
образовательных учреждений, студенты высших учебных заведений» заме-
нить словами «Учащиеся средних специальных и профессиональных обра-
зовательных организаций, студенты высших образовательных организаций».

Статья 11. Внести в Закон Республики Узбекистан от 7 января 2008 года  
№ ЗРУ–139 «О гарантиях прав ребенка» (Ведомости палат Олий Маж-
лиса Республики Узбекистан, 2008 г., № 1, ст. 1; 2009 г., № 12, ст. 471;  
2016 г., № 12, ст. 383; 2017 г., № 6, ст. 300; 2018 г., № 7, ст. 431; 2019 г., 
№ 12, ст. 881; 2020 г., № 3, ст. 199; 2021 г., приложение к № 4; 2022 г.,  
№ 5, ст. 464; 2023 г., № 3, ст. 185, № 4, ст. 265) следующие изменения:

1) в части третьей статьи 20 слова «общеобразовательных школ, сред-
них специальных, профессиональных учебных заведений» заменить словами 
«общих средних, средних специальных, профессиональных образовательных 
организаций»;

2) в части четвертой статьи 29 слова «профессиональные и высшие 
учебные заведения» заменить словами «профессиональные и высшие образо-
вательные организации».

Статья 12. Внести в Бюджетный кодекс Республики Узбекистан, 
утвержденный Законом Республики Узбекистан от 26 декабря 2013 года  
№ ЗРУ–360 (Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан,  
2013 г., приложение 1 к № 12; 2014 г., № 9, ст. 244; 2015 г., № 12, ст. 452; 
2016 г., № 12, ст.ст. 383, 385; 2017 г., № 6, ст. 300, № 10, ст. 605, № 12,  
ст. 772; 2018 г., № 1, ст. 1, № 7, ст.ст. 431, 433, № 12, ст. 783; 2019 г.,  
№ 1, ст. 1, № 5, ст. 265, № 8, ст. 470, № 9, ст. 588, № 11, ст. 791, № 12, 
ст.ст. 884, 891; 2020 г., № 3, ст. 203, № 11, ст. 652, № 12, ст. 691; 2021 г., 
№ 1, ст.ст. 7, 13, приложение к № 4, № 8, ст.ст. 803, 804, № 10, ст. 973,  
№ 12, ст. 1198; 2022 г., № 5, ст. 464, № 6, ст. 577; 2023 г., № 4, ст. 272,  
№ 11, ст. 923), следующие изменения:

1) в части первой статьи 63:
в абзаце втором слова «образовательных учреждениях» заменить сло-

вами «государственных образовательных организациях»;
в абзаце третьем слова «учреждениях» заменить словами «государ-

ственных организациях»;
в абзаце четвертом слова «профессиональных образовательных учреж-

дениях» заменить словами «профессиональных государственных образова-
тельных организациях»;

2) в пункте 1 части первой статьи 70:
абзац второй изложить в следующей редакции:
«содержание организаций дошкольного образования, общего среднего 

образования, среднего специального, профессионального образования, выс-
шего образования, послевузовского образования, внешкольного образования, 
повышения квалификации и переподготовки кадров, детских домов, учреж-
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дений информационно-методического обеспечения государственных обра-
зовательных организаций, государственных образовательных организаций, 
подведомственных министерствам и ведомствам, других вспомогательных 
учреждений, а также мероприятия в системе образования, финансирование 
которых предусмотрено законодательством из республиканского бюджета 
Республики Узбекистан»;

в абзаце третьем слова «высших учебных заведений» заменить словами 
«государственных высших образовательных организаций»;

3) в абзаце пятом части четвертой статьи 107 слова «общеобразова-
тельных, средних специальных, профессиональных образовательных учреж-
дений» заменить словами «общих средних, средних специальных, профессио-
нальных государственных образовательных организаций».

Статья 13. В части четвертой статьи 26 Закона Республики Узбекис
тан от 16 сентября 2016 года № ЗРУ–407 «Об органах внутренних дел» 
(Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2016 г., № 9,  
ст. 272; 2017 г., № 6, ст. 300, № 9, ст. 510; 2019 г., № 2, ст. 47, № 5, ст. 
267, № 9, ст.ст. 588, 591, № 10, ст. 674, № 12, ст. 891; 2021 г., приложение к  
№ 4; 2022 г., № 3, ст. 216, № 5, ст. 466, № 6, ст. 570; № 10, ст. 984;  
2023 г., № 7, ст. 537; 2024 г., № 3, ст. 244) слова «образовательных учреж-
дениях» заменить словами «образовательных организациях».

Статья 14. Часть первую статьи 11 Закона Республики Узбекистан 
от 7 сентября 2017 года № ЗРУ–443 «О распространении правовой ин­
формации и обеспечении доступа к ней» (Ведомости палат Олий Маж-
лиса Республики Узбекистан, 2017 г., № 9, ст. 507; 2018 г., № 4, ст. 224,  
№ 7, ст. 431; 2021 г., приложение к № 4; 2023 г., № 11, ст. 923; 2024 г.,  
№ 1, ст. 5) изложить в следующей редакции:

«Дошкольные, общие средние, средние специальные, профессиональ-
ные и высшие образовательные учреждения, а также образовательные 
организации по повышению квалификации и переподготовке кадров (да-
лее — образовательные учреждения) обеспечиваются правовой информа-
цией соответственно Министерством дошкольного и школьного образова-
ния и Министерством высшего образования, науки и инноваций Республики 
Узбекистан, а также другими министерствами и ведомствами, в структуре 
которых они находятся».

Статья 15. Внести в Закон Республики Узбекистан от 29 октября  
2019 года № ЗРУ–576 «О науке и научной деятельности» (Ведомос
ти палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2019 г., № 10, ст. 675;  
2021 г., приложение к № 4, № 10, ст. 968) следующие изменения:

1) в статье 6:
в наименовании слова «Министерства инновационного развития 

Республики Узбекистан» заменить словами «Министерства высшего 
образования, науки и инноваций Республики Узбекистан»;
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в части первой слова «Министерство инновационного развития Респуб
лики Узбекистан» заменить словами «Министерство высшего образования, 
науки и инноваций Республики Узбекистан»;

2) в статье 17:
в наименовании слова «высших образовательных учреждениях» 

заменить словами «высших образовательных организациях»;
в части первой слова «высших образовательных учреждениях» заме-

нить словами «высших образовательных организациях»;
в части второй слова «высших образовательных учреждений» заменить 

словами «высших образовательных организаций»;
в части третьей слова «Высшие образовательные учреждения» заме-

нить словами «Высшие образовательные организации»;
в части четвертой слова «Высшие образовательные учреждения» заме-

нить словами «Высшие образовательные организации»;
часть пятую изложить в следующей редакции:
«Высшие образовательные организации, министерства, ведомства и ор-

ганизации, имеющие в своем подчинении высшие образовательные органи-
зации, Министерство высшего образования, науки и инноваций Республики 
Узбекистан несут ответственность за повышение научного потенциала выс-
ших образовательных организаций»;

в части шестой слова «высшего образовательного учреждения» заме-
нить словами «высшей образовательной организации»;

3) в статье 25:
часть вторую исключить;
часть третью считать частью второй.

Статья 16. Внести в Закон Республики Узбекистан от 16 декабря  
2019 года № ЗРУ–595 «О дошкольном образовании и воспитании» 
(Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2019 г., № 12,  
ст. 889; 2021 г., приложение к № 4, № 4, ст. 290, № 10, ст. 968; 2023 г.,  
№ 3, ст. 185) следующие изменения и дополнение:

1) в части первой статьи 7:
абзац третий исключить;
абзацы четвертый — седьмой считать соответственно абзацами 

третьим — шестым;
абзац третий изложить в следующей редакции:
«Министерство дошкольного и школьного образования Республики Уз-

бекистан»;
2) статью 9 исключить;
3) в статье 10:
в наименовании слова «Министерства дошкольного образования 

Республики Узбекистан» заменить словами «Министерства дошколь­
ного и школьного образования Республики Узбекистан»;

в части первой:
в абзаце первом слова «Министерство дошкольного образования Рес
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публики Узбекистан» заменить словами «Министерство дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

дополнить абзацами восемнадцатым — двадцать вторым следую-
щего содержания:

«осуществляет надзор и мониторинг качества образовательно-воспита-
тельного процесса в дошкольных образовательных организациях;

проводит аттестацию и государственную аккредитацию дошкольных об-
разовательных организаций;

проводит аттестацию руководящих и педагогических кадров государ-
ственных дошкольных образовательных организаций;

организует присвоение квалификационных категорий педагогическим ра-
ботникам дошкольных образовательных организаций;

выдает негосударственным дошкольным образовательным организациям 
лицензии для деятельности в сфере оказания негосударственных образова-
тельных услуг дошкольного образования (за исключением семейных негосу-
дарственных дошкольных образовательных услуг)»;

абзац восемнадцатый считать абзацем двадцать третьим;
в части второй слова «Министерство дошкольного образования Респуб

лики Узбекистан» заменить словами «Министерство дошкольного и школьно-
го образования Республики Узбекистан»;

4) в абзаце четвертом части первой статьи 11 слова «Министерством 
дошкольного образования Республики Узбекистан» заменить словами «Мини-
стерством дошкольного и школьного образования Республики Узбекистан»;

5) в абзаце четвертом части первой статьи 12 слова «Министерством 
дошкольного образования Республики Узбекистан» заменить словами «Мини-
стерством дошкольного и школьного образования Республики Узбекистан»;

6) в абзаце девятом части первой статьи 13 слова «Министер-
ством дошкольного образования Республики Узбекистан» заменить сло-
вами «Министерством дошкольного и школьного образования Республики 
Узбекистан»;

7) часть первую статьи 19 изложить в следующей редакции:
«Негосударственная дошкольная образовательная организация создается 

в форме юридического лица и осуществляет свою деятельность на основании 
устава и лицензии для деятельности в сфере оказания негосударственных 
образовательных услуг дошкольного образования (за исключением семейных 
негосударственных дошкольных образовательных услуг)»;

8) в части второй статьи 20 слова «Министерства дошкольного обра-
зования Республики Узбекистан» заменить словами «Министерства дошколь-
ного и школьного образования Республики Узбекистан»;

9) в статье 21:
в части первой слова «в области дошкольного образования и воспи-

тания» заменить словами «для деятельности в сфере оказания негосудар-
ственных образовательных услуг дошкольного образования (за исключением 
семейных негосударственных дошкольных образовательных услуг)»;

в части второй слова «Государственной инспекцией» заменить сло-
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вами «Министерством дошкольного и школьного образования Республики 
Узбекистан»;

10) в части первой статьи 22 слова «Государственной инспекцией» 
заменить словами «Министерством дошкольного и школьного образования 
Республики Узбекистан»;

11) в статье 26:
в наименовании слова «при Министерстве дошкольного образо­

вания Республики Узбекистан» заменить словами «Министерства до­
школьного и школьного образования Республики Узбекистан»;

часть первую изложить в следующей редакции:
«В целях укрепления материально-технической базы дошкольных образо-

вательных организаций и привлечения в сферу квалифицированных специа-
листов функционирует Фонд развития дошкольного образования Министер-
ства дошкольного и школьного образования Республики Узбекистан»;

абзац четвертый части второй изложить в следующей редакции:
«50 процентов от незаконных расходов бюджетных средств, сумм хи-

щений, растрат, недостач, выявленных службами внутреннего аудита Ми-
нистерства дошкольного и школьного образования Республики Узбекис
тан по результатам проверок деятельности учреждений и организаций, 
входящих в структуру Министерства дошкольного и школьного образо-
вания Республики Узбекистан, и взысканных в доход Государственного 
бюджета Республики Узбекистан, государственных целевых фондов и вне-
бюджетных фондов»;

в части третьей:
в абзаце четвертом слова «Министерство дошкольного образования 

Республики Узбекистан» заменить словами «Министерство дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

в абзаце пятом слова «Министерство дошкольного образования Респуб
лики Узбекистан» заменить словами «Министерство дошкольного и школьно-
го образования Республики Узбекистан»;

в абзаце шестом слова «Министерства дошкольного образования Рес
публики Узбекистан» заменить словами «Министерства дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

абзац седьмой изложить в следующей редакции:
«оснащение и ремонт зданий Министерства дошкольного и школьного 

образования Республики Узбекистан, Министерства дошкольного и школь-
ного образования Республики Каракалпакстан, управлений дошкольного и 
школьного образования областей и города Ташкента, районных (городских) 
отделов дошкольного и школьного образования и государственных дошколь-
ных образовательных организаций»;

в абзаце восьмом слова «Министерства дошкольного образования 
Республики Узбекистан» заменить словами «Министерства дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

12) в статье 27:
в части первой слова «Министерство дошкольного образования Респуб
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лики Узбекистан» заменить словами «Министерство дошкольного и школьно-
го образования Республики Узбекистан»;

в части четвертой слова «Министерством дошкольного образования 
Республики Узбекистан» заменить словами «Министерством дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

13) в части второй статьи 33 слова «при Министерстве дошкольно-
го образования Республики Каракалпакстан, управлений дошкольного обра-
зования областей и Главного управления дошкольного образования города 
Ташкента» заменить словами «при Министерстве дошкольного и школьного 
образования Республики Каракалпакстан, управлений дошкольного и школь-
ного образования областей и города Ташкента»;

14) в статье 34:
в части шестой слова «Министерством дошкольного образования Рес

публики Узбекистан» заменить словами «Министерством дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

в части седьмой слова «Министерством дошкольного образования Рес
публики Узбекистан» заменить словами «Министерством дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

15) в части второй статьи 43 слова «Государственной инспекцией» 
заменить словами «Министерством дошкольного и школьного образования 
Республики Узбекистан»;

16) в статье 46:
в части первой слова «Министерством дошкольного образования Рес

публики Узбекистан» заменить словами «Министерством дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

часть вторую изложить в следующей редакции:
«Контроль за качеством питания в дошкольных образовательных орга-

низациях осуществляется Комитетом санитарно-эпидемиологического бла-
гополучия и общественного здоровья при Министерстве здравоохранения 
Республики Узбекистан, его территориальными подразделениями и органами 
дошкольного и школьного образования»;

17) часть третью статьи 47 изложить в следующей редакции:
«Комитет санитарно-эпидемиологического благополучия и общественно-

го здоровья при Министерстве здравоохранения Республики Узбекистан и 
его территориальные подразделения совместно с органами дошкольного и 
школьного образования осуществляют контроль за соблюдением санитарных 
правил, норм и гигиенических нормативов в дошкольных образовательных 
организациях. Органы здравоохранения совместно с органами дошкольного 
и школьного образования ежегодно обеспечивают бесплатный медицинский 
осмотр детей, мониторинг и коррекцию состояния их здоровья»;

18) в статье 50:
в части второй:
абзац третий изложить в следующей редакции:
«определяет руководителя государственной дошкольной организации из 

числа кандидатур, рекомендованных районным (городским) отделом дошколь-
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ного и школьного образования для внесения на согласование в Министерство 
дошкольного и школьного образования Республики Узбекистан, а также вно-
сит предложения по освобождению его от занимаемой должности»;

в абзаце шестом слова «отделы дошкольного образования» заменить 
словами «отделы дошкольного и школьного образования»;

в части четвертой слова «Министерством дошкольного образования 
Республики Узбекистан» заменить словами «Министерством дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

19) в абзаце втором части первой статьи 52 слова «Министерство 
дошкольного образования Республики Узбекистан» заменить словами «Ми-
нистерство дошкольного и школьного образования Республики Узбекистан»;

20) в тексте статьи 56 слова «Министерству дошкольного образования 
Республики Узбекистан» заменить словами «Министерству дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан».

Статья 17. Внести в Налоговый кодекс Республики Узбекистан, 
утвержденный в новой редакции Законом Республики Узбекистан от 30 де-
кабря 2019 года № ЗРУ–599 (Ведомости палат Олий Мажлиса Республики 
Узбекистан, 2019 г., приложение 1 к № 12; 2020 г., № 3, ст. 198, № 10,  
ст. 593, № 11, ст. 652, № 12, ст.ст. 690, 691; 2021 г., № 1, ст. 6, № 4, ст. 294,  
приложение к № 4, № 8, ст. 800, № 9, ст. 901, № 10, ст.ст. 968, 969, 
972, 973, № 12, ст. 1199; 2022 г., № 2, ст. 79, № 3, ст.ст. 215, 216, № 5,  
ст.ст. 461, 464, 467, № 6, ст. 570, № 7, ст.ст. 664, 666, № 12, ст. 1190;  
2023 г., № 6, ст.ст. 444, 446, № 7, ст. 540, № 12, ст. 1011; 2024 г., № 2, 
ст.ст. 106, 110, 111), следующие изменения:

1) в абзаце втором пункта 10 части первой статьи 243 слова «тех-
нического и профессионального, высшего и послевузовского образования» 
заменить словами «профессионального, высшего и послевузовского образо-
вания»;

2) пункт 9 части первой статьи 369 изложить в следующей редакции:
«9) доходы, полученные в результате трудовой деятельности самозаня-

тых лиц в порядке, определяемом законодательством, в том числе доходы 
учащихся и студентов, полученные от организации на территории профессио­
нальных и высших образовательных организаций Республики Узбекистан 
платных учебных курсов, спортивных кружков и оказания других образова-
тельных услуг»;

3) в пункте 14 статьи 374 слова «высшего учебного заведения» заме-
нить словами «высшей образовательной организации».

Статья 18. В позиции 29 приложения к Закону Республики Узбекис
тан от 6 января 2020 года № ЗРУ–600 «О государственной пошлине» 
(Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2020 г., № 1,  
ст. 1, № 3, ст. 201, № 5, ст.298, № 10, ст. 593, № 12, ст. 691; 2021 г., № 
1, ст. 13, приложение к № 4, № 7, ст. 661, № 8, ст.ст. 800, 803, № 10, ст. 
968; 2022 г., № 2, ст. 76, № 3, ст.ст. 214, 216, № 4, ст. 340, № 5, ст.ст. 463, 
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464, 467, № 12, ст. 1186; 2023 г., № 2, ст. 103, № 3, ст. 186, № 4, ст.ст. 265, 
269, № 6, ст.ст. 444, 445, № 7, 538, № 9, ст. 710; 2024 г., № 1, ст.ст. 5, 6, 7,  
№ 2, ст.ст. 101, 105, 107, 108, 111, 112) слова «Государственной инспекцией 
по надзору за качеством образования при Кабинете Министров Республики 
Узбекистан» заменить словами «Министерством дошкольного и школьного 
образования и Министерством высшего образования, науки и инноваций Рес
публики Узбекистан».

Статья 19. Внести в Закон Республики Узбекистан от 24 июля 2020 года  
№ ЗРУ–630 «Об инновационной деятельности» (Ведомости палат Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 2020 г., № 7, ст. 450; 2024 г., № 1, ст. 5) 
следующие изменения:

1) в части первой статьи 7 слова «Министерство инновационного раз-
вития» заменить словами «Министерство высшего образования, науки и ин-
новаций»;

2) абзац четвертый статьи 31 изложить в следующей редакции:
«Фонд финансирования науки и поддержки инноваций»;
3) в статье 32:
наименование изложить в следующей редакции:

«Статья 32.	 Фонд финансирования науки и поддержки инно­
ваций»;

в части первой слова «Фонд поддержки инновационного развития и 
новаторских идей» заменить словами «Фонд финансирования науки и под-
держки инноваций»;

в абзаце первом части второй слова «Фонда поддержки инновацион-
ного развития и новаторских идей» заменить словами «Фонда финансирова-
ния науки и поддержки инноваций»;

в абзаце первом части третьей слова «Фонда поддержки инновацион-
ного развития и новаторских идей» заменить словами «Фонда финансирова-
ния науки и поддержки инноваций»;

в части четвертой слова «Фонда поддержки инновационного развития 
и новаторских идей» заменить словами «Фонда финансирования науки и под-
держки инноваций»;

4) в тексте статьи 37 слова «Министерству инновационного развития» 
заменить словами «Министерству высшего образования, науки и инноваций».

Статья 20. Внести в Закон Республики Узбекистан от 23 сентября  
2020 года № ЗРУ–637 «Об образовании» (Ведомости палат Олий Мажли-
са Республики Узбекистан, 2020 г., № 9, ст. 538; 2021 г., приложение к № 4,  
№ 10, ст. 968; 2023 г., № 11, ст. 923; 2024 г., № 2, ст. 101) следующие до-
полнения и изменения:

1) в статье 3:
дополнить абзацами шестым и седьмым следующего содержания:
«комплексная государственная аккредитация — процесс, основан-
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ный на результатах внешней оценки государственных и негосударственных 
образовательных организаций, осуществляющих среднее специальное, про-
фессиональное, высшее и послевузовское образование, а также подготовку и 
переподготовку кадров;

специальная государственная аккредитация — процесс, который 
осуществляется до начала учебного процесса по образовательным програм-
мам в государственных и негосударственных образовательных организациях, 
осуществляющих среднее специальное, профессиональное, высшее и после-
вузовское образование, а также переподготовку и повышение квалификации 
кадров»;

абзацы шестой — тринадцатый считать соответственно абзацами 
восьмым — пятнадцатым;

дополнить абзацем тринадцатым следующего содержания:
«образовательная программа — совокупность нормативно-методичес­

ких документов, состоящая из образовательных стандартов, учебных планов, 
учебных программ и соответствующих методических указаний, разработан-
ных в соответствии с государственными стандартами образования, профессио
нальными стандартами и рамками национальных (сетевых) квалификаций»;

абзацы тринадцатый, четырнадцатый и пятнадцатый считать  
соответственно абзацами четырнадцатым, пятнадцатым и шестнад­
цатым;

дополнить абзацем семнадцатым следующего содержания:
«международная аккредитация — процесс, осуществляемый между-

народными аккредитационными организациями, уполномоченными осущест-
влять деятельность на территории Республики Узбекистан, уполномоченными 
республиканскими органами исполнительной власти в области образования 
и являющимися полноправными членами международных сетей обеспечения 
качества образования, включенных в реестр международных аккредитацион-
ных организаций»;

2) в статье 9:
дополнить частью одиннадцатой следующего содержания:
«Негосударственные общие средние образовательные организации орга-

низуют свою деятельность на основании лицензии в соответствии с государ-
ственным образовательным стандартом»;

части одиннадцатую — четырнадцатую считать соответственно  
частями двенадцатой — пятнадцатой;

3) часть шестую статьи 11 изложить в следующей редакции:
«Перечень специальностей магистратуры и соответствующих им направ-

лений образования бакалавриата определяется уполномоченным республи-
канским органом исполнительной власти в области образования»;

4) в части первой статьи 23:
в абзаце четвертом слова «уполномоченными органами государствен-

ного управления» заменить словами «уполномоченными республиканскими 
органами исполнительной власти»;

абзац пятый изложить в следующей редакции:
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«определяет порядок аттестации и государственной аккредитации, ком-
плексной и специальной государственной аккредитации образовательных ор-
ганизаций, аттестации педагогических кадров и научного персонала, выдачи 
негосударственным образовательным организациям лицензий для деятельнос
ти в сфере оказания негосударственных образовательных услуг (далее — ли-
цензия) уведомления уполномоченного органа о начале деятельности в этой 
сфере, проставления апостиля в документы об образовании»;

абзац шестой после слов «образовательные организации» дополнить 
словами «(за исключением государственных высших образовательных орга-
низаций, которым предоставлена финансовая самостоятельность)»;

абзац тринадцатый изложить в следующей редакции:
«назначает на должность и освобождает от занимаемой должности рек-

торов государственных высших образовательных организаций, а также рек-
торов (руководителей) высших образовательных организаций, создаваемых с 
участием государства (негосударственные высшие образовательные органи-
зации с государственной долей, совместные образовательные организации, 
образовательные организации, создаваемые на основе государственно-част-
ного партнерства и другие)»;

абзац восемнадцатый после слов «образовательным организациям» 
дополнить словами «(за исключением средних специальных, профессиональ-
ных и высших образовательных организаций)»;

абзац девятнадцатый после слов «образовательных организациях» до-
полнить словами (за исключением средних специальных, профессиональных 
и высших образовательных организаций)»;

5) статьи 24 и 25 исключить;
6) статью 26 изложить в следующей редакции:

«Статья 26.	У полномоченные республиканские органы испол­
нительной власти в области образования

Уполномоченными республиканскими органами исполнительной власти 
в области образования являются Министерство дошкольного и школьного 
образования и Министерство высшего образования, науки и инноваций Рес
публики Узбекистан.

Уполномоченные республиканские органы исполнительной власти в об-
ласти образования в пределах своих полномочий:

реализуют единую государственную политику в области образования;
разрабатывают и реализуют государственную политику в области выяв-

ления, отбора, обучения и воспитания талантливой молодежи;
разрабатывают, утверждают и реализуют отраслевые государственные 

программы в области образования;
координируют деятельность и осуществляют методическое руководство 

образовательными организациями;
осуществляют контроль за исполнением образовательными организация­

ми требований государственных образовательных стандартов (в том числе 
государственного стандарта дошкольного образования и воспитания) и госу-
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дарственных образовательных требований к уровню образования и качеству 
профессиональной подготовки кадров;

обеспечивают разработку и утверждают государственные образователь-
ные стандарты (в том числе государственный стандарт дошкольного образо-
вания и воспитания) и государственные образовательные требования;

устанавливают порядок оценки знаний, умений и навыков обучающихся;
устанавливают перечень направлений среднего специального образова-

ния, профессий и специальностей профессионального образования, направ-
лений образования бакалавриата и специальностей магистратуры высшего 
образования, а также области знаний и области образования;

обеспечивают внедрение в образовательно-воспитательный процесс про-
грессивных форм обучения, новых педагогических технологий, технических 
и информационных средств обучения;

разрабатывают меры, направленные на повышение качества профессио­
нальной подготовки кадров в образовательных организациях, совершен-
ствуют учебные программы;

проводят аттестацию и государственную аккредитацию, комплексную 
и специальную государственную аккредитацию образовательных организа-
ций (за исключением негосударственных образовательных организаций, 
оказывающих внешкольные образовательные услуги), а также аттестацию 
педагогических кадров образовательных организаций;

осуществляют мониторинг качества учебно-воспитательного процесса в 
образовательных организациях;

осуществляют контроль за процессом присвоения должностей и квали-
фикационных категорий педагогическим работникам дошкольных, общих 
средних, средних специальных, профессиональных и внешкольных образова-
тельных организаций, а также участвуют в нем;

организуют подготовку и публикацию учебной литературы (за исключе-
нием государственных высших образовательных организаций, которым пре-
доставлена финансовая самостоятельность);

утверждают нормативно-правовые акты по оценке успеваемости, органи-
зации учебного процесса, итоговой государственной аттестации обучающих-
ся, а также определяют категории обучающихся в порядке экстерната;

выдают негосударственным образовательным организациям лицензии, 
принимают уведомления от лиц, осуществляющих деятельность в уведоми-
тельном порядке, и ведут их реестр;

определяют рейтинг образовательных организаций;
вносят в Кабинет Министров Республики Узбекистан предложения о 

назначении ректоров государственных высших образовательных органи-
заций;

организуют подготовку, переподготовку и повышение квалификации ру-
ководящих и педагогических кадров образовательных организаций;

разрабатывают требования по использованию материально-технических 
ресурсов в образовательных организациях;

устанавливают материально-технические, инфраструктурные и параме-
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трические требования в отношении средних специальных, профессиональных 
и высших образовательных организаций;

определяют порядок подготовки и издания учебников и учебных пособий 
для средних специальных, профессиональных и высших образовательных ор-
ганизаций, а также требования, предъявляемые к их доставке и использова-
нию в образовательных организациях;

вносят представления о выявленных нарушениях законодательства об 
образовании в соответствующие республиканские органы исполнительной 
власти и образовательные организации;

участвуют в разработке нормативно-правовых актов в области образова-
ния;

осуществляют международное сотрудничество в области образования.
Уполномоченные республиканские органы исполнительной власти в об-

ласти образования могут осуществлять и иные полномочия в соответствии с 
законодательством.

Запрещается назначать на руководящие должности уполномоченных 
республиканских органов исполнительной власти в сфере образования и 
их территориальных подразделений лиц, ранее осужденных за совершение 
умышленного преступления»;

7) в статье 30:
в части пятой:
в абзаце первом слова «образовательные учреждения» заменить слова-

ми «образовательные организации»;
абзац третий изложить в следующей редакции:
«соответствующими министерствами и ведомствами по согласованию с 

Министерством высшего образования, науки и инноваций Республики Уз-
бекистан в форме факультетов и курсов высших образовательных организа-
ций»;

в части шестой:
в абзаце третьем слова «Министерством народного образования 

Республики Узбекистан» заменить словами «Министерством дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

в абзаце четвертом слова «Министерством народного образования 
Республики Узбекистан» заменить словами «Министерством дошкольного и 
школьного образования Республики Узбекистан»;

часть девятую изложить в следующей редакции:
«Сведения о создании, реорганизации и ликвидации образовательных 

организаций предоставляются в органы государственной статистики, Ми-
нистерство дошкольного и школьного образования, Министерство высшего 
образования, науки и инноваций и территориальные органы Министерства 
занятости и сокращения бедности Республики Узбекистан»;

8) в части третьей статьи 32:
абзац второй изложить в следующей редакции:
«общих средних образовательных организаций, Президентских, творчес­

ких и специализированных школ и внешкольных образовательных организа-
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ций — Министерством дошкольного и школьного образования Республики 
Узбекистан»;

абзац третий исключить;
абзацы четвертый и пятый считать соответственно абзацами третьим 

и четвертым;
абзац третий изложить в следующей редакции:
«специализированных школ при высших образовательных организациях, 

средних специальных, профессиональных и высших образовательных органи-
заций — Министерством высшего образования, науки и инноваций Респуб­
лики Узбекистан»;

9) в статье 34:
часть пятую и шестую изложить в следующей редакции:
«Негосударственные образовательные организации, оказывающие услу-

ги среднего специального, профессионального, высшего образования и осу-
ществляющие деятельность в уведомительном порядке, могут осуществлять 
образовательную деятельность на основе самостоятельно разработанных и 
указанных в лицензии или уведомлении образовательных программ.

Министерство высшего образования, науки и инноваций Республики Уз-
бекистан обеспечивает разработку государственных образовательных стан-
дартов, квалификационных требований, учебных планов и учебных программ 
высшего, среднего специального и профессионального образования. Для этих 
целей Министерство высшего образования, науки и инноваций Республики 
Узбекистан определяет базовые государственные высшие и профессиональ-
ные образовательные организации»;

в части восьмой слова «Министерство народного образования Респуб
лики Узбекистан» заменить словами «Министерство дошкольного и школьно-
го образования Республики Узбекистан»;

часть девятую изложить в следующей редакции:
«Государственные образовательные стандарты, квалификационные требо-

вания, учебные планы и учебные программы обучения высшего, профессио-
нального, среднего специального и общего среднего образования утверждают-
ся соответственно Министерством высшего образования, науки и инноваций 
и Министерством дошкольного и школьного образования Республики Узбе-
кистан. Другие министерства и ведомства, наделенные соответствующими 
полномочиями, разрабатывают и утверждают государственные образователь-
ные стандарты по согласованию соответственно с Министерством высшего 
образования, науки и инноваций и Министерством дошкольного и школьного 
образования Республики Узбекистан»;

часть двенадцатую изложить в следующей редакции:
«Министерство высшего образования, науки и инноваций Республики 

Узбекистан может наделять государственные высшие образовательные орга-
низации полномочиями по оказанию образовательных услуг на основе самос­
тоятельно разработанных и утвержденных учебных программ, квалифика
ционных требований и учебных планов»;

10) в статье 35:
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часть вторую изложить в следующей редакции:
«Содержание, порядок разработки и внедрения учебных планов и учеб-

ных программ в соответствующих государственных образовательных органи-
зациях определяются Министерством дошкольного и школьного образования 
Республики Узбекистан и Министерством высшего образования, науки и ин-
новаций Республики Узбекистан»;

дополнить частью третьей следующего содержания:
«Государственные высшие образовательные организации, которым предос

тавлена финансовая самостоятельность, вправе самостоятельно утверждать 
учебные планы и образовательные программы на основе профессиональных 
стандартов, а также определять форму обучения с учетом языка обучения 
и особенностей направлений образования бакалаврията и специальностей 
магистратуры»;

части третью — двенадцатую считать соответственно частями чет­
вертой — тринадцатой;

в части одиннадцатой слова «определяются соответствующими упол-
номоченными органами государственного управления в области образова-
ния» заменить словами «определяются образовательными организациями 
самостоятельно»;

11) в статье 38:
в части четвертой слова «высшие образовательные учреждения» заме-

нить словами «высшие образовательные организации»;
в части пятой слова «образовательные учреждения» заменить словами 

«образовательные организации»;
в части шестой слова «образовательные учреждения» заменить словами 

«образовательные учреждения и организации»;
часть седьмую изложить в следующей редакции:
«Порядок приема на учебу в негосударственные образовательные органи-

зации устанавливается данными образовательными организациями с учетом 
положений, предусмотренных действующими нормативно-правовыми актами 
о приеме на учебу в образовательные организации»;

в части девятой слова «высшие образовательные учреждения» заме-
нить словами «высшие образовательные организации»;

в части десятой текста на узбекском языке слова «олий таълим 
муассасаларига» заменить словами «олий таълим ташкилотларига»;

12) части вторую, третью и четвертую статьи 42 изложить в следую­
щей редакции:

«Мониторинг образовательных организаций осуществляется уполномо-
ченными республиканскими органами исполнительной власти в области об-
разования и их территориальными подразделениями.

Информация об анализе состояния образования и перспективах его раз-
вития размещается на официальных веб-сайтах уполномоченных республи-
канских органов исполнительной власти в области образования и их терри-
ториальных подразделений, а также образовательных организаций.

К сведениям в системе образования относятся официальные статистичес
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кие данные, результаты мониторинга системы образования, данные уполно-
моченных республиканских органов исполнительной власти в области об-
разования и их территориальных подразделений, органов государственной 
власти на местах и образовательных организаций»;

13) в статье 43:
части вторую и третью изложить в следующей редакции:
«Образовательные организации содействуют уполномоченным республи-

канским органам исполнительной власти в области образования в осущест-
влении контроля за качеством образования.

Уполномоченные республиканские органы исполнительной власти в об-
ласти образования в случае выявления несоответствия содержания и ка
чества образования, предоставляемого образовательными организациями, 
законодательству об образовании вносят им предписания по его устранению. 
В случае неустранения выявленного несоответствия уполномоченные респуб
ликанские органы исполнительной власти в области образования вправе ан-
нулировать сертификат о государственной аккредитации образовательной 
организации в соответствии с законодательством»;

часть пятую изложить в следующей редакции:
«Уполномоченные республиканские органы исполнительной власти в 

области образования осуществляют контроль и мониторинг за качеством 
образования, а также соблюдением лицензионных, разрешительных и уве-
домительных требований и условий в негосударственных образовательных 
организациях с уведомлением Уполномоченного при Президенте Республики 
Узбекистан по защите прав и законных интересов субъектов предпринима-
тельства»;

14) часть первую статьи 49 после слова «организациях» дополнить 
словами «(за исключением средних специальных, профессиональных и выс-
ших образовательных организаций)»;

15) часть вторую статьи 57 изложить в следующей редакции:
«Выдача и переоформление лицензии негосударственным образователь-

ным организациям, приостановление действия лицензии, а также аннули-
рование лицензии или обращение в суд с заявлением о ее аннулировании 
осуществляются Министерством дошкольного и школьного образования Рес­
публики Узбекистан и Министерством высшего образования, науки и иннова-
ций Республики Узбекистан в порядке, установленном законодательством»;

16) статьи 571, 58 и 59 изложить в следующей редакции:

«Статья 571.	О существление негосударственной образователь­
ной деятельности в уведомительном порядке

Деятельность по оказанию образовательных услуг в форме внешкольного 
образования и семейной негосударственной дошкольной образовательной ор-
ганизации осуществляется с уведомлением в установленном порядке Минис­
терства дошкольного и школьного образования Республики Узбекистан, а в 
форме переподготовки и повышения квалификации кадров — Министерства 
высшего образования, науки и инноваций.
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Статья 58.	А ттестация и государственная аккредитация, а так­
же комплексная и специальная государственная ак­
кредитации образовательных организаций

Дошкольные, общие средние образовательные организации, действую-
щие на территории Республики Узбекистан, подлежат аттестации и государ-
ственной аккредитации на соответствие государственным образовательным 
стандартам, государственным образовательным требованиям и учебным про-
граммам.

Государственные и негосударственные образовательные организации, 
осуществляющие среднее специальное, профессиональное, высшее и после-
вузовское образование, а также по повышению квалификации и переподго-
товке кадров, выдающие выпускникам документы об образовании государ-
ственного образца проходят комплексную и специальную государственную 
аккредитацию на соответствие государственным образовательным стандар-
там, государственным образовательным требованиям, а также образователь-
ным программам.

Аттестация и комплексная государственная аккредитация осуществляет-
ся в два этапа — внутренняя оценка и внешняя оценка деятельности образо-
вательных организаций.

Внутренняя оценка является самооценкой образовательной организации.
Внешняя оценка является оценкой, осуществляемой соответствующими 

уполномоченными республиканскими органами исполнительной власти в об-
ласти образования или международными аккредитационными организация-
ми, признанными в республике, после проведения внутренней оценки.

Образовательные организации, созданные на основе решений Президен-
та Республики Узбекистан или Кабинета Республики Узбекистан, а также 
созданные министерствами, ведомствами и органами государственной власти 
на местах, считаются аккредитованными в течение установленного срока с 
момента их создания.

Негосударственные образовательные организации, осуществляющие до-
школьное, общее среднее образование считаются аккредитованными в тече-
ние срока, установленного Кабинетом Министров Республики Узбекистан, 
со дня получения соответствующей лицензии, по истечении срока действия 
которой проходят аттестацию и государственную аккредитацию в установ-
ленном настоящим Законом порядке.

С целью проведения государственной аккредитации, а также комплекс-
ной и специальной государственной аккредитации образовательных органи-
заций при республиканских органах исполнительной власти в области об-
разования создаются постоянно действующие комиссии по государственной 
аккредитации.

Уполномоченные республиканские органы исполнительной власти в об-
ласти образования определяют требования к международным аккредитацион-
ным организациям, признаваемым в республике, и ведут их реестры.

Государственная аккредитация, осуществляется на основании аттестации 
образовательной организации, а комплексная и специальная государственные 
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аккредитации — на основании внешней оценки. Постоянно действующая ко-
миссия по государственной аккредитации определяет статус образовательной 
организации и соответствие ее деятельности государственным образователь-
ным стандартам, государственным образовательным требованиям и учебным 
программам.

При принятии положительного решения о государственной аккредита-
ции, а также комплексной и специальной государственной аккредитации об-
разовательной организации ей выдается сертификат установленного образца 
с указанием срока действия соответственно государственной аккредитации, 
а также комплексной и специальной аккредитации.

В случае реорганизации или ликвидации образовательной организации 
действие сертификата о государственной аккредитации, а также о комплекс-
ной и специальной государственной аккредитации прекращается по решению 
уполномоченного республиканского органа исполнительной власти в области 
образования.

В случаях выявления нарушений требований законодательства об обра-
зовании или условий, указанных в сертификате, и неустранения выявленных 
нарушений образовательной организацией соответствующим уполномочен-
ным республиканским органом исполнительной власти в области образова-
ния выносится решение об аннулировании сертификата о государственной 
аккредитации, о комплексной и специальной государственной аккредитации.

Образовательные организации, прошедшие государственную аккредита-
цию, а также комплексную и специальную государственную аккредитацию 
включаются в соответствующие реестры образовательных организаций, и 
сведения об этом размещаются на официальном веб-сайте соответствующего 
уполномоченного республиканского органа исполнительной власти в области 
образования.

Статья 59.	П роведение внутренней и внешней оценки деятель­
ности образовательных организаций

Образовательные организации перед проведением внешней оценки их 
деятельности проводят самостоятельную внутреннюю оценку своей деятель-
ности на основе выработанных критериев и показателей аттестации, разрабо-
танных соответствующим уполномоченным республиканским органом испол-
нительной власти в области образования.

Образовательные организации за два месяца до начала проведения внеш-
ней оценки их деятельности представляют результаты внутренней оценки в 
соответствующий уполномоченный республиканский орган исполнительной 
власти в области образования.

Соответствующий уполномоченный республиканский орган исполнитель-
ной власти в области образования изучает итоги внутренней оценки деятель-
ности образовательной организации и использует их в процессе внешней 
оценки деятельности образовательной организации.

Руководитель образовательной организации несет ответственность за дос
товерность результатов внутренней оценки образовательной организации»;
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17) часть вторую статьи 60 изложить в следующей редакции:
«Признание документа об образовании, полученного в иностранном го-

сударстве, осуществляется соответствующим уполномоченным республикан-
ским органом исполнительной власти»;

18) часть третью статьи 61 изложить в следующей редакции:
«Проставление апостиля на официальных документах, выданных образо-

вательными организациями, осуществляется соответствующим уполномочен-
ным республиканским органом исполнительной власти»;

19) в части восьмой статьи 62 слова «Министерством финансов» за-
менить словами «Министерством экономики и финансов».

Статья 21. Внести в Закон Республики Узбекистан от 15 октября  
2020 года № ЗРУ–641 «О правах лиц с инвалидностью» (Ведомос
ти палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 2020 г., № 10, ст. 594;  
2021 г., приложение к № 4; 2022 г., № 6, ст. 570) следующей изменения:

1) в абзаце девятом статьи 11 текста на узбекском языке слова 
«олий ўқув юртидан кейинги» заменить словами «олий таълимдан кейинги»;

2) в части третьей статьи 38 текста на узбекском языке слова 
«олий ўқув юртидан кейинги» заменить словами «олий таълимдан кейинги».

Статья 22. Внести в Закон Республики Узбекистан от 20 октября  
2020 года № ЗРУ–642 «О занятости населения» (Ведомости палат Олий 
Мажлиса Республики Узбекистан, 2020 г., № 10, ст. 595; 2021 г., № 4,  
ст. 287, приложение к № 4; 2022 г., № 3, ст. 216, № 5, ст. 464, № 6, ст. 570, 
приложение к № 10; 2023 г., № 11, ст. 923; 2024 г., № 2, ст. 111) следующие 
изменения:

1) в абзаце втором части первой статьи 109 слова «перечень которых 
утверждается совместным постановлением Министерства высшего и сред-
него специального образования Республики Узбекистан и Государственной 
инспекцией по надзору за качеством образования при Кабинете Министров 
Республики Узбекистан» заменить словами «перечень которых утверждается 
приказом Министерства высшего образования, науки и инноваций Республи-
ки Узбекистан»;

2) в абзаце втором части восьмой статьи 111 слова «высшие учебные 
заведения» заменить словами «высшие образовательные организации».

Статья 23. В части седьмой статьи 19 Закона Республики Узбекис
тан от 18 ноября 2020 года № ЗРУ–647 «О Национальной гвардии Рес­
публики Узбекистан» (Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Уз-
бекистан, 2020 г., № 11, ст. 653; 2022 г., № 5, ст. 464, № 6, ст. 570;  
2023 г., № 7, ст. 537, № 11, ст.ст. 923, 924) слова «в высших образователь-
ных учреждениях» заменить словами «в высших образовательных организа-
циях».

Статья 24. Внести в Закон Республики Узбекистан от 14 июля 2021 года  
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№ ЗРУ–701 «О лицензировании, разрешительных и уведомительных 
процедурах» (Ведомости палат Олий Мажлиса Республики Узбекистан, 
2021 г., № 7, ст. 661; 2022 г., № 4, ст. 340, № 5, ст. 465; 2023 г., № 2, ст. 103,  
№ 3, ст. 185, № 7, ст. 533, № 9, ст. 710, № 11, ст.ст. 921, 923; 2024 г.,  
№ 1, ст.ст. 5, 7, № 2, ст.ст. 105, 112) следующие изменения:

1) позицию 1 приложения № 1 изложить в следующей редакции:
«
1. Лицензия для 

деятельности в 
сфере оказания 
негосударственных 
образовательных 
услуг

Услуги дошкольного образования 
(за исключением семейных него-
сударственных дошкольных образова-
тельных услуг);

Министерство 
дошкольного и 

школьного образования 
Республики Узбекистан

услуги общего среднего образования;
услуги среднего специального 

образования;
Министерство высшего 
образования, науки и 
инноваций Республики 

Узбекистан
услуги профессионального образования;
услуги высшего образования;
услуги послевузовского образования;
подготовка и переподготовка водителей 

автомототранспортных средств и средств 
городского электрического транспорта. 

Министерство 
внутренних дел 

Республики Узбекистан
»;

2) в приложении № 3:
в графе «Уполномоченные органы в области уведомительных 

процедур» позиции 11 слова «Государственная инспекция по надзору за 
качеством образования при Кабинете Министров Республики Узбекистан» 
заменить словами «Министерство дошкольного и школьного образования 
Республики Узбекистан»;

в графе «Уполномоченные органы в области уведомительных 
процедур» позиции 12 слова «Государственная инспекция по надзору за 
качеством образования при Кабинете Министров Республики Узбекистан» 
заменить словами «Министерство высшего образования, науки и инноваций 
Республики Узбекистан»;

в графе «Уполномоченные органы в области уведомительных 
процедур» позиции 30 слова «Районные (городские) отделы Министер-
ства дошкольного образования Республики Узбекистан» заменить словами 
«Районные (городские) отделы Министерства дошкольного и школьного об-
разования Республики Узбекистан».

Статья 25. Министерству высшего образования, науки и инноваций, 
Министерству дошкольного и школьного образования Республики Узбекис
тан и другим заинтересованным организациям обеспечить исполнение, до-
ведение до исполнителей и разъяснение среди населения сути и значения 
настоящего Закона.

Статья 26. Кабинету Министров Республики Узбекистан:
привести решения правительства в соответствие с настоящим Законом;
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обеспечить пересмотр и отмену республиканскими органами исполни-
тельной власти их нормативно-правовых актов, противоречащих настоящему 
Закону.

Статья 27. Настоящий Закон вступает в силу со дня его официального 
опубликования.

	       Президент 
Республики Узбекистан				    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
7 сентября 2024 г., 

№ ЗРУ–957
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РАЗДЕЛ ВТОРОЙ

УКАЗ 
ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

315 О мерах по эффективному использованию инвестицион­
ных возможностей земельных ресурсов при осуществле­

нии предпринимательской и градостроительной деятельности*

В целях последовательного продолжения реформ в сфере земельных от-
ношений, начатых в соответствии с Указом Президента Республики Узбекис­
тан от 8 июня 2021 года № УП–6243 «О мерах по обеспечению равенства и 
прозрачности в земельных отношениях, надежной защите прав на землю и 
превращению их в рыночный актив»:

1. Определить, что:
а) разрешается оплачивать стоимость приобретения земельных участков 

несельскохозяйственного назначения на основе права собственности или 
права аренды, земельных участков сельскохозяйственного назначения на ос-
нове права аренды в рассрочку ежемесячно в равных долях с начислением 
процентов к остаточной сумме по основной ставке Центрального банка на 
следующих условиях:

в городах Ташкенте, Нукусе и областных центрах — в течение 3 лет в 
размере не менее 35 процентов при условии осуществления первоначального 
платежа в течение пятнадцати рабочих дней;

в других населенных пунктах — в течение 5 лет, а в районах 4-й и 5-й кате-
горий — в течение 10 лет в размере не менее 15 процентов при условии осу-
ществления первоначального платежа в течение пятнадцати рабочих дней;

б) в случае полной оплаты стоимости всех видов земельных участков в 
течение пятнадцати рабочих дней предоставляется 20-процентная скидка к 
общей сумме, за исключением земельных участков, реализованных с пониже-
нием стартовой цены более чем на 50 процентов;

в) при прямой реализации Кабинетом Министров земельных участков по 
рыночной стоимости, определяемой оценочной организацией на основе от-
бора наилучшего предложения, для данного земельного участка может быть 
произведен расчет в одной из следующих форм:

непосредственная оплата стоимости земельного участка, в том числе в 
рассрочку согласно настоящему пункту;

включение стоимости земельного участка в уставный фонд хозяйствен-
ного общества, организованного (организуемого) претендентом, на условиях, 
определенных в приложении № 1, в качестве государственной доли.

* Íàñòîÿùий Указ îïóáëèêîâàí â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 10 сен
тября 2024 ã.
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2. Совету Министров Республики Каракалпакстан, хокимиятам областей 
и города Ташкента предоставить право на привлечение проектных организа-
ций к работам по градостроительной планировке промышленных зон, частей 
территорий населенных пунктов, в частности территорий вновь возводимых 
массивов многоквартирных и индивидуальных жилых домов, торговых и сер-
висных комплексов (далее — новые массивы), согласно основным условиям, 
определенным в приложении № 2, на основе отбора наилучших предложе-
ний. При этом:

проектные организации организуют работы по отбору территории для воз-
ведения нового массива, приведению земельных участков в состояние готов-
ности под строительство, зонированию территории, разработке мастер-плана 
и реализации земельных участков на электронных онлайн-аукционных торгах 
через электронную торговую платформу «E-auksion» с разделением их на 
лоты;

часть расходов до 30 процентов (аванс) по привлечению проектных ор-
ганизаций к работам по градостроительной планировке территорий новых 
массивов покрывается за счет средств фондов развития предприниматель-
ской инфраструктуры и Фонда развития города Ташкента соответственно, 
остальная часть, в случае успешной реализации проекта, — за счет средств, 
поступивших в данные фонды от реализации земельных участков на данных 
новых массивах.

3. Определить, что при строительстве новых массивов по инициативе 
частных инвесторов права на земельные участки оформляются согласно ос-
новным условиям, предусмотренным в приложении № 3. При этом:

земельные участки, принадлежащие частному инвестору, а также располо-
женные между ними земли, прилегающие к многоквартирным домам, и земли 
общего пользования объединяются в единый земельный участок на основе Акта 
объединения недвижимого имущества и определения его новых границ;

в Акте объединения недвижимого имущества и определения его новых 
границ общая площадь земельных участков, принадлежащих частному ин-
вестору, а также общая площадь земель, прилегающих к многоквартирным 
домам, и земель общего пользования указываются отдельно;

Акт объединения недвижимого имущества и определения его новых гра-
ниц предоставляет частному инвестору право на обращение в полномочные 
органы для получения разрешительных документов в сфере строительства на 
объединенном земельном участке;

общая земельная площадь, занимаемая объектами, подлежащими проек-
тированию и строительству на территории объединенного земельного участ-
ка, не должна превышать общую площадь земельных участков, принадлеж-
ность частному инвестору которых указана в Акте объединения недвижимого 
имущества и определения его новых границ;

после согласования проектно-сметной документации объектов, заплани-
рованных к строительству на территории объединенного земельного участка, 
на ее основе оформляется Акт раздела недвижимого имущества и определения 
его новых границ, в котором указываются новые границы земельных участ-
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ков, которые будут принадлежать частному инвестору, земель, прилегающих 
к многоквартирным домам, и земель общего пользования.

4. Определить, что:
в случаях, предусмотренных пунктом 2 настоящего Указа, новые масси-

вы, как правило, создаются на месте пустующих земельных участков, при 
этом проект реализуется путем объединения земельных участков на терри-
тории нового массива с единым земельным участком, подлежащим государ-
ственной регистрации в качестве государственного имущества;

в случаях, предусмотренных пунктом 3 настоящего Указа, новые масси-
вы, как правило, создаются на месте ранее не пустовавших земельных участ-
ков, при этом проект реализуется путем объединения земельных участков на 
территории нового массива с единым земельным участком, находящимся во 
владении частного инвестора.

5. Установить порядок, в соответствии с которым:
при новом (новой) выделении (реализации) земельных участков несель-

скохозяйственного назначения с правом собственности, правом аренды и 
правом постоянного пользования на основных условиях, определенных в при-
ложении № 4, в обязательном порядке указываются сроки проектирования, 
начала и завершения строительства зданий и сооружений на данном земель-
ном участке, а также сдачи объекта в эксплуатацию;

к вновь реализованным земельным участкам применяется ставка земель-
ного налога в размере 50 процентов на срок, равный периоду сдачи в эксплуа­
тацию объекта, но не превышающий трех лет, за исключением земельных 
участков, расположенных в городах Ташкенте и Нукусе, областных центрах;

срок, потраченный на переход от разрешительных процедур в сфере 
строительства, а также пропущенный срок в результате действий (бездейст­
вия) государственных органов и должностных лиц, признанных судом проти-
возаконными, вычитается из срока сдачи объекта в эксплуатацию;

в случае несоблюдения сроков проектирования, начала и завершения 
строительства, и сдачи объекта в эксплуатацию хокимиятом района (города) 
в суд вносится в обязательном порядке исковое заявление об отмене права 
на земельный участок и выставлении земельного участка на электронный 
онлайн-аукцион для реализации другому лицу;

лицу, в отношении которого на основании решения суда отменено право 
на земельный участок, осуществляется возврат средств, фактически опла-
ченных за приобретение данного земельного участка, за счет средств, посту-
пивших от повторной реализации земельного участка, при этом вычитаются 
расходы, связанные с подготовкой материалов выбора земельного участка и 
проведением аукциона.

6. Установить, что с 1 января 2025 года:
внедряются виды разрешенного использования земельных участков для 

всех категорий земель земельного фонда и видов земель, в том числе ранее 
имевшихся и вновь выделяемых (реализуемых) земельных участков;

вид разрешенного использования земельного участка определяется со-
гласно Единому классификатору видов разрешенного использования земель-
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ных участков и объектов капитального строительства, утверждаемому Каби-
нетом Министров, по основному, условно разрешенному и вспомогательному 
видам, при этом цель использования объекта капитального строительства, 
размещенного на земельном участке, должна соответствовать виду разрешен-
ного использования земельного участка;

вид разрешенного использования земельного участка учитывается при пере-
даче (реализации) земельных участков, их оценке, определении стартовой цены 
для аукционных торгов, оформлении документации разрешительного характера 
в сфере строительства, расчете нагрузки на социальные и инфраструктурные 
объекты, применении повышающих и понижающих коэффициентов на налого-
вые ставки и иных случаях, предусмотренных законодательством;

получение разрешения на вид условно разрешенного использования до-
пускается при условии компенсации дополнительной нагрузки на социальные 
и инфраструктурные объекты в порядке, определяемом Кабинетом Мини-
стров, при этом данные платежи получаются в форме платежей, взимаемых 
за каждый кубический метр объема строительства, введенного в рамках пра-
вового эксперимента в городе Ташкенте в срок до 1 января 2027 года;

Министерство строительства и жилищно-коммунального хозяйства (по 
землям несельскохозяйственного назначения) и Министерство сельского хо-
зяйства (по землям сельскохозяйственного назначения) являются уполномо-
ченными органами в вопросах определения и изменения вида разрешенного 
использования.

7. Утвердить Программу мер по эффективному использованию инвести-
ционных возможностей земельных ресурсов при осуществлении предприни-
мательской и градостроительной деятельности согласно приложению № 5*.

8. Внести изменения в некоторые акты Президента Республики Узбекис­
тан согласно приложению № 6.

9. Министерству юстиции совместно с заинтересованными министер-
ствами и ведомствами в двухмесячный срок внести в Кабинет Министров 
предложения об изменениях и дополнениях в акты законодательства, выте-
кающих из настоящего Указа.

10. Возложить на заместителей Премьер-министра А.Ж. Раматова, 
Д.А. Кучкарова и Ходжаева Ж.А. персональную ответственность за эффек-
тивную организацию исполнения настоящего Указа.

Обсуждение хода исполнения настоящего Указа, осуществление коорди-
нации и контроля за деятельностью ведомств, ответственных за его исполне-
ние, возложить на Премьер-министра Республики Узбекистан А.Н. Арипова.

	       Президент 
Республики Узбекистан				    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
6 сентября 2024 г., 

№ УП–135

___________________
* Ïðèëîæåíèе № 5 îïóáëèêîâàíо â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà». 
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 1 
к Указу Президента Республики Узбекистан 

от 6 сентября 2024 года № УП–135

ОСНОВНЫЕ УСЛОВИЯ 
включения стоимости земельного участка в уставный фонд 

хозяйственного общества

1. При прямом выделении земельного участка Кабинетом Министров для 
размещения инвестиционных проектов в специальных экономических зонах, 
а также реализации крупного инвестиционного проекта стоимостью в экви-
валенте более 10 миллионов долларов США рыночная стоимость права арен-
ды на данный земельный участок, устанавливаемая оценочной организацией, 
может быть включена в уставный фонд хозяйственного общества в качестве 
государственной доли.

2. Стоимость земельного участка вносится в уставный фонд хозяй-
ственного общества (общества с ограниченной ответственностью, общества 
с дополнительной ответственностью, акционерного общества), созданного 
(создаваемого) претендентом, в качестве доли Агентства по управлению го-
сударственными активами или доли другого государственного органа, управ-
ляющего государственной долей в уставном фонде хозяйственного общества, 
участвующего в реализации инвестиционного проекта, либо доли другого хо-
зяйственного общества, созданного с участием государственного органа (с 
повышением государственной доли в уставном фонде данного общества).

3. Земельный участок, предусмотренный к внесению в уставный фонд 
хозяйственного общества, должен пройти государственную регистрацию в 
качестве государственного имущества.

4. С момента включения стоимости земельного участка в уставный фонд 
право аренды земельного участка принадлежит хозяйственному обществу и 
проходит государственную регистрацию в установленном порядке.

5. Государственная доля в форме стоимости земельного участка не долж-
на превышать 49 процентов уставного фонда хозяйственного общества.

6. В случае создания нового хозяйственного общества или превышения 
доли в форме стоимости земельного участка 49 процентов уставного фонда 
учредителям предоставляется срок, согласованный в учредительной докумен-
тации для формирования части уставного фонда более 51 процента за счет 
других источников, продолжительностью от шести месяцев до трех лет.

В случае невыполнения данного обязательства земельный участок вместе 
с построенными на нем зданиями и сооружениями (если таковые имеются) 
обращается в собственность государства.

7. Условия ведения совместной деятельности участников в уставном 
фонде хозяйственного общества должны быть предусмотрены в инвестицион-
ного соглашении.

8. Государственная доля, внесенная в уставный фонд хозяйственного об-
щества в форме стоимости земельного участка, в случае отклонения други-
ми учредителями его льготного приобретения, может быть приватизирована 
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через публичные торги в установленном законодательством порядке в сроки 
(как правило, после трех лет), предусмотренные в инвестиционном соглаше-
нии.

Во всех случаях доля, сформированная за счет стоимости земельного участ-
ка, реализуется по стоимости, оцененной во время реализации данной доли.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 2 
к Указу Президента Республики Узбекистан 

от 6 сентября 2024 года № УП–135

ОСНОВНЫЕ УСЛОВИЯ 
привлечения проектных организаций к работам по 

градостроительному планированию территорий новых  
массивов на основе отбора наилучших предложений

1. К работам градостроительного планирования части территорий про-
мышленных зон, населенных пунктов, в частности, территорий вновь созда-
ваемых массивов многоквартирного и индивидуального жилья, торговых и 
сервисных комплексов (далее — новые массивы) решением Кабинета Мини-
стров могут быть привлечены организации, соответствующие требованиям, 
установленным для организаций-разработчиков «мастер-плана» территории, 
имеющие не менее чем трехлетний опыт по подготовке градостроительной 
документации (далее — проектные организации), на основе отбора наилуч-
ших предложений.

2. Отбор наилучших предложений осуществляется Советом Министров 
Республики Каракалпакстан, хокимиятами областей и города Ташкента от-
дельно для каждого нового массива в порядке, установленном Законом Рес
публики Узбекистан «О государственных закупках».

3. Информация о государственной закупке посредством отбора наилуч-
шего предложения сообщается путем размещения объявления о проведении 
отбора и закупочной документации по отбору в электронной системе госу-
дарственных закупок через специальный информационный портал, а также 
на официальном веб-сайте Совета Министров Республики Каракалпакстан, 
хокимиятов областей и города Ташкента и через средства массовой инфор-
мации.

4. Проектные организации на основе своих предпринимательских рисков 
выполняют следующие задачи:

отбор территории, на которой будет создан новый массив, по требованию 
заказчика;

формирование перечня земельных участков, включаемых в территорию 
нового массива, организация работ по определению границ территории ново-
го массива;

разработка документации о зонировании территории и градостроитель-
ном планировании, в частности «мастер-плана» территории;
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определение объема необходимых работ по приведению земельных участ-
ков к состоянию готовности для строительства до их реализации;

организация работ по реализации земельных участков на электронных он-
лайн-аукционных торгах через электронную торговую платформу «E-auksion» 
с разделением их на лоты;

с учетом данных основных условий выполнение задач, возложенных на 
дирекции современных деловых центров «Business city», предусмотренных 
постановлением Президента Республики Узбекистан от 2 августа 2018 года 
№ ПП–3895 «О мерах по созданию современных деловых центров «Business 
city» на территориях республики», а также других работ, предусмотренных 
в договоре.

5. Строительство новых массивов, привлечение для этого проектных 
организаций осуществляются по предложению хокимията района (города) 
Советом Министров Республики Каракалпакстан, хокимиятами областей и 
города Ташкента.

6. Проектная организация:
разрабатывает документы по планированию территории и строительству 

нового массива — проект детальной планировки, проект строительства, «мас­
тер-план» (далее — градостроительная документация), обеспечивает получе-
ние у полномочных органов разрешительной документации в сфере строи-
тельства;

организует работы по высвобождению территории нового массива и под-
готовке для строительства, при этом в случае необходимости включения в 
территорию нового массива земельных участков, на которых расположены 
некоторые объекты недвижимости, принадлежащие физическим и юридичес­
ким лицам, обеспечивает заключение договора о добровольном отказе от 
прав на земельный участок и другую недвижимость на основе добровольного 
соглашения между ними и Советом Министров Республики Каракалпакстан, 
хокимиятами областей и города Ташкента;

планирует работы по подведению внешних инженерно-коммуникацион-
ных сетей к границам территории, внутренних инженерно-коммуникацион-
ных сетей — к границе каждого лота;

представляет свои рекомендации Совету Министров Республики Кара-
калпакстан, хокимиятам областей и города Ташкента об экономической эф-
фективности осуществления расходов, предусмотренных в абзацах третьем и 
четвертом настоящего пункта.

7. В случаях предусмотрения покрытия расходов на строительство внеш-
них инженерно-коммуникационных сетей до границ территории нового мас-
сива за счет других источников данные расходы не включаются в состав 
расходов проектной организации.

8. Стоимость пустующих земельных участков на территории нового мас-
сива подлежит заблаговременной оценке проектной организацией или орга-
низацией, привлеченной территориальным управлением Агентства по управ-
лению государственными активами.

При этом в зависимости от положительного или отрицательного сальдо 
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между заблаговременно оцененной стоимостью земельных участков и после-
дующей реализованной стоимостью через электронный онлайн-аукцион дает-
ся оценка успешному осуществлению проекта.

9. Не менее 60 процентов земельных участков на территории нового мас-
сива должны быть реализованы через электронный онлайн-аукцион в уста-
новленном законодательством порядке в соответствии с градостроительной 
документацией с разделением на лоты.

10. Для финансирования расходов, предусмотренных в пункте 6 настоя-
щих основных условий, разрешается уплата авансового платежа до 30 про-
центов за счет средств соответствующих фондов развития инфраструктуры 
предпринимательства и Фонда развития города Ташкента.

Остальная часть расходов покрывается за счет средств, поступивших 
в вышеуказанные фонды от реализации земельных участков на территории 
данных новых массивов.

11. В случае превышения суммы расходов, предусмотренных в пункте 6 
настоящих основных условий, размера положительного сальдо между забла-
говременно оцененной стоимостью земельных участков на территории нового 
массива и последующей реализованной стоимостью через электронный он-
лайн-аукцион сумма договора выплачивается проектной организации с пони-
жением на соответствующий размер.

12. В договоре, заключенном с Проектной организацией, может быть 
предусмотрено денежное вознаграждение за выполненные работы (оказан-
ные услуги).

Размер денежного вознаграждения не должен превышать:
10 процентов суммы договора, заключенного с проектной организацией;
10 процентов положительного сальдо между заблаговременно оцененной 

стоимостью земельных участков на территории нового массива и последую-
щей реализованной стоимостью через электронный онлайн-аукцион, 5 про-
центов — в городах Ташкенте и Нукусе, а также в областных центрах.
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 3 
к Указу Президента Республики Узбекистан 

от 6 сентября 2024 года № УП–135

ОСНОВНЫЕ УСЛОВИЯ 
оформления прав на земельные участки на территории  
новых массивов, создаваемых по инициативе частных  

инвесторов

1. Частными инвесторами могут быть построены части территорий про-
мышленных зон, населенных пунктов, в частности многоквартирные и ин-
дивидуальные жилые массивы, торговые и сервисные комплексы (далее — 
новые массивы) путем объединения прав на следующие земельные участки:

земельные участки, принадлежащие частному инвестору на праве соб-
ственности, пожизненного наследуемого владения, постоянного владения, 
постоянного пользования и долгосрочной аренды;

земельные участки, принадлежащие юридическим и физическим лицам;
земли, на которых расположены многоквартирные дома;
земли, прилегающие к многоквартирным домам, и земли общего пользо-

вания.
2. Частный инвестор может получить права на земельные участки, при-

надлежащие юридическим и физическим лицам, на основе следующих дого-
воров:

договор купли-продажи недвижимости;
договор обмена недвижимостью, в том числе договор обмена с залоговым 

обеспечением, предусматривающий обмен существующего объекта на объ-
ект, который будет построен в будущем;

договор об оставлении у самих юридических и физических лиц права на 
строительство и распоряжение новым объектом, запланированным на месте 
принадлежащего им земельного участка.

Данные договоры заключаются по взаимному соглашению и заинтере-
сованности сторон, а также нотариально заверяются, при этом запрещается 
оказание государственными органами и должностными лицами воздействия 
на стороны в любых формах.

3. Объектом договора между юридическими и физическими лицами и 
частным инвестором может быть нижеследующая недвижимость, принадле-
жащая собственнику на праве собственности с проведением государственной 
регистрации данного права:

земельные участки;
здания и сооружения — согласно статье 22 Земельного кодекса, вмес­

те с правом пожизненного наследуемого владения, постоянного владения, 
постоянного пользования и долгосрочной аренды земельного участка, на ко-
тором расположены данные объекты;

жилые и нежилые помещения в многоквартирном доме — в случае дос­
тижения соглашения и заключения договора с каждым собственником жилья, 
вместе с правом постоянного пользования земельным участком, на котором 



— 111 — Ст. 315№ 36 (1160)

Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí, 2024 ã.

расположен этот многоквартирный дом (за исключением права на земли, 
прилегающие к многоквартирным домам, и на земли общего пользования).

4. Передача частному инвестору прав на земельные участки, принад-
лежащие государственным органам и учреждениям, государственным пред-
приятиям, хозяйственным обществам с государственной долей в уставном 
фонде, осуществляется согласно законодательству о приватизации государ-
ственного имущества, за исключением прав на земли населенных пунктов 
общего пользования и на расположенные на них объекты, предусмотренные 
в настоящих основных условиях.

5. Земли, соответствующие права на которые перешли в ведение част-
ного инвестора в порядке, установленном в настоящих основных условиях, 
присоединяются к единому земельному участку на основе Акта объединения 
недвижимости и определения его новых границ (далее — акт объединения).

При этом допускается объединение всех объединяемых земельных участ-
ков к единому земельному участку независимо от вида права на данные зем-
ли, вида земельного участка и построенного на нем объекта, завершенности 
или незавершенности строительства объекта.

6. При заключении акта объединения нижеследующие земли, располо-
женные в промежутке между земельными участками, принадлежащими част-
ному инвестору (полностью окруженные данными землями), также вклю-
чаются в состав территории единого земельного участка (за исключением 
земель, отнесенных к границе территории реновации, осуществляемой проек­
том реновации по решению хокима города Ташкента на основании поста-
новления Кабинета Министров от 25 марта 2024 года № 149):

придомовые земельные участки (прилегающие к домам) многоквартир-
ных жилых домов (статья 63 Земельного кодекса);

земли общего пользования населенных пунктов (статья 64 Земельного 
кодекса).

При этом право постоянного пользования (если таковое имеется) данны-
ми землями со дня оформления акта объединения считается завершенным.

7. Общая площадь придомовых земельных участков многоквартирных 
жилых домов и земельных участков общего пользования, включаемых в тер-
риторию единого земельного участка на основании пункта 6 настоящих ос-
новных условий на каждом новом массиве в городах Ташкенте и Нукусе, 
а также в областных центрах, не должна превышать 35 процентов общей 
площади земельных участков, полученных на основании пункта 3 настоящих 
основных условий.

8. Акт объединения также является основанием для отмены (изменения) 
решений (при наличии) органов государственной власти на местах о выделе-
нии земельных участков вокруг многоквартирных домов и земельных участ-
ков общего пользования на постоянное пользование.

9. Линейные объекты, полностью проходящими через земельные участки, 
внесенные в акт объединения, — инженерно-коммуникационные сети (элек-
трические, газовые, водные, канализационные сети, связь и дороги) перено-
сятся за счет частного инвестора по согласованию с их эксплуатирующими 
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организациями или при их оставлении на прежнем месте реконструируются 
(ремонтируются) на основе проекта детальной планировки территории ново-
го массива и повторно передаются балансодержателю.

10. В акте объединения указываются общая площадь земельных участ-
ков, принадлежащих частному инвестору, общая площадь земель, прилегаю-
щих к многоквартирным домам, и земель общего пользования в квадратных 
метрах и процентах по отдельности.

11. Акт объединения является основанием для:
отмены прав на земельные участки, расположенные на территории зе-

мельной площади, указанных в акте объединения и зарегистрированных в 
Государственном реестре прав на объекты недвижимости;

заключения договора аренды земли между хокимом района (города) и 
частного инвестора на объединенный земельный участок с определением пра-
ва на срок до 49 лет с указанием периода строительства;

обращения к полномочному органу для получения разрешительных доку-
ментов в сфере строительства на объединенном земельном участке.

12. Общая земельная площадь, занимаемая объектами, подлежащими 
проектированию и строительству на территории земельного участка, не 
должна превышать общую площадь земельных участков, принадлежность 
частному инвестору которых указана в акте объединения, а площадь земель, 
прилегающих к многоквартирным домам и земель общего пользования по 
новому проекту, не должны быть меньше площади земель, прилегающих к 
многоквартирным домам и земель общего пользования, указанной в акте объ-
единения.

К примеру, площадь территории, на которой запланировано строи-
тельство нового массива, составляет 5 гектаров. Включая 3,3 гектара 
— земли под здания и сооружения, 1,7 гектара (34 процента) — земли 
вокруг многоквартирных домов и земли общего пользования.

При этом в проекте детальной планировки и строительства нового 
массива также должно быть предусмотрено не менее 1,7 гектара (34 
процента) земель, прилегающих к многоквартирным домам, и земли об-
щего пользования.

13. После согласования проектно-сметной документации объектов, за-
планированных к строительству на территории объединенного земельного 
участка, оформляется Акт раздела недвижимого имущества и определения 
его новых границ (далее — акт раздела).

14. В акте раздела указываются площадь и новые границы земельных 
участков, принадлежащих частному инвестору, в том числе земельного участ-
ка, на котором будут расположены многоквартирные дома, а также земель, 
прилегающих к многоквартирным домам, и земель общего пользования.

15. Акт раздела является основанием для государственной регистрации 
прав постоянного пользования на земельные участки, на которых распо-
ложены многоквартирные дома, земельные участки вокруг (прилегающие) 
многоквартирных домов и земельные участки общего пользования согласно 
границам, указанным в акте раздела, в порядке, определенном в пункте 12 
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приложения № 4 к настоящему Указу, а также для сдачи собственникам 
многоквартирных домов и эксплуатационным организациям соответственно.

16. До составления акта объединения многолетние деревья на землях, 
включенных в территорию нового массива, берутся на учет и нумеруются 
органами Министерства экологии, охраны окружающей среды и изменения 
климата. При этом:

общее количество многолетних деревьев на территории и площадь зеле-
ных зон не должны быть уменьшены;

в проекте детальной планировки и строительства не должны предусма-
триваться вырубка деревьев, высаженных десять и более лет назад, в период 
строительства этим деревьям не должен быть причинен вред;

разрешается пересаживать деревья, посаженные в течение 10 лет, в дру-
гое место внутри территории нового массива с условием посадки на террито-
рии нового массива вместо каждого такого вида дерева 10 новых многолет-
них деревьев и ухода за ними минимум пять лет.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 4 
к Указу Президента Республики Узбекистан 

от 6 сентября 2024 года № УП–135

ОСНОВНЫЕ УСЛОВИЯ 
определения сроков проектирования, начала строительства, 
завершения строительства зданий и сооружений, а также  

сдачи объекта в эксплуатацию на новом выделенном  
земельном участке

1. При выделении (реализации) пустующих земельных участков несель-
скохозяйственного назначения, прошедших государственную регистрацию в 
качестве государственного имущества, с правом собственности, правом арен-
ды и правом постоянного пользования в обязательном порядке указываются 
количество и виды зданий и сооружений, строящихся согласно виду разре-
шенного использования на данном земельном участке.

2. Сроки проектирования, начала строительства, завершения строитель-
ства зданий и сооружений на новом выделенном земельном участке, а также 
сдачи объекта в эксплуатацию определяются в документах о выделении (реа­
лизации) земельного участка.

При необходимости данные сроки могут быть определены в плане-графи-
ке, прилагаемом к документу о выделении (реализации) земельного участка.

3. При определении сроков срок сдачи в эксплуатацию объекта, который 
будет построен на земельном участке, не должен превышать следующих сро-
ков начиная с даты выделения земельного участка:

при площади земельного участка до 0,1 гектара — 2 года;
при площади земельного участка от 0,1 гектара до 1 гектара — 3 года;
при площади земельного участка от 1 гектара до 10 гектаров — 4 года;
при площади земельного участка более 10 гектаров — 5 лет.
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В актах Президента Республики Узбекистан и Кабинета Министров мо-
гут быть определены иные сроки по сдаче в эксплуатацию объектов, которые 
будут построены на основании данных документов.

4. К вновь реализованным земельным участкам применяется ставка зе-
мельного налога в размере 50 процентов на срок, равный периоду сдачи в 
эксплуатацию объекта, но не превышающему трех лет, за исключением зе-
мельных участков, расположенных в городах Ташкенте и Нукусе, областных 
центрах.

В случае несвоевременной сдачи в эксплуатацию зданий и сооружений 
сумма данной налоговой льготы полностью взыскивается по основной ставке 
Центрального банка с начислением процентов.

5. Права на земельные участки, предусмотренные в настоящих основных 
условиях, могут быть переданы (субаренда) другому лицу или в залог соглас-
но законодательству.

При этом не меняются сроки проектирования, начала строительства, за-
вершения строительства зданий и сооружений, а также сдачи объекта в экс-
плуатацию, обязательство обеспечения соблюдения данных сроков переходит 
к новому обладателю прав и обязательств на земельный участок.

6. В случае строительства нескольких зданий и сооружений на одной 
земельной площади требования, предусмотренные настоящими основными 
условиями, определяются по отдельности для каждого здания и сооруже-
ния.

7. При несоблюдении сроков проектирования, начала строительства, за-
вершения строительства и сдачи объекта в эксплуатацию хокимиятом района 
(города) вносится в обязательном порядке исковое заявление в суд об отмене 
права на земельный участок и выставлении земельного участка на электрон-
ный онлайн-аукцион для реализации другому лицу.

8. Лицу, в отношении которого на основании решения суда отмене-
но право на данный участок, осуществляется возврат средств, фактически 
выплаченных за данный земельный участок (в размере, не превышающем 
средств, поступивших на очередном аукционе), за счет средств, поступивших 
от повторной реализации земельного участка, при этом вычитаются расходы, 
связанные с подготовкой материалов по выбору земельного участка и прове-
дением аукциона.

Возврат территории земельного участка в прежнее состояние, снос по-
строенных объектов и очистка территории осуществляются за счет лица, по 
отношению к которому отменено право на земельный участок.

9. Упущенный срок в результате действий (бездействия) государствен-
ных органов и должностных лиц, признанных судом противозаконными, в 
том числе в процессе перехода разрешительных процедур в сфере строитель-
ства, вычитается из срока сдачи объекта в эксплуатацию.

10. При возникновении форс-мажорных ситуаций судом могут быть прод-
лены сроки, предусмотренные в настоящих основных условиях.

11. Во всех случаях нижеследующие земельные участки выделяются 
(реализуются) с правом аренды на срок строительства, завершения и сдачи 
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в эксплуатацию объектов, которые будут построены на данных земельных 
участках:

земельные участки, на которых будут построены многоквартирные жи-
лые дома, и прилегающие к ним земельные участки;

земельные участки, на которых объекты будут построены физическими 
и юридическими лицами и сданы государственным органам, учреждениям и 
предприятиям, органам самоуправления граждан.

12. Разрешение по приемке в эксплуатацию объекта, построенного на 
земельных участках, предусмотренных в настоящих основных условиях, не-
зависимо от вида права на земельный участок, служит основанием для госу-
дарственной регистрации права постоянного пользования нижеследующими 
земельными участками:

на имя собственников многоквартирного дома — в отношении земельных 
участков, на которых расположен многоквартирный дом, прилегающих к нему 
земельных участков, в том числе тех, на которых расположены многоквар-
тирные дома, построенные и сданные в эксплуатацию на земельных участках 
с иными правами, чем право постоянного пользования до вступления в силу 
настоящего Указа, а также прилегающих к нему земельных участков;

на имя соответствующего государственного органа, учреждения, пред-
приятия, органа самоуправления граждан — в отношении земель, на которых 
физическими и юридическими лицами будут построены объекты и сданы го-
сударственным органам, учреждениям и предприятиям, органам самоуправ-
ления граждан.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 6 
к Указу Президента Республики Узбекистан 

от 6 сентября 2024 года № УП–135

Изменения, вносимые в некоторые акты Президента  
Республики Узбекистан

1. Подпункт «а» пункта 3 Указа Президента Республики Узбекистан 
от 9 декабря 2021 года № УП–33 «О дополнительных мерах по обеспечению 
населения жильем посредством ипотечных кредитов на основе рыночных 
принципов» изложить в следующей редакции:

«а) победителям электронных онлайн-аукционов по передаче в аренду 
земельных участков под строительство многоэтажных жилых домов предос
тавляется право на оплату стоимости лота в рассрочку в установленном 
законодательством порядке».

2. В пункте 2 Указа Президента Республики Узбекистан от 8 апреля 
2022 года № УП–101 «Об очередных реформах по созданию условий для 
стабильного экономического роста путем улучшения предпринимательской 
среды и развития частного сектора»:

а) абзац второй изложить в следующей редакции:
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«предоставить право на оплату в рассрочку при реализации земельных 
участков несельскохозяйственного назначения на основе права собственнос
ти через аукцион в установленном законодательством порядке»;

б) из абзаца четвертого слова «и земельные участки несельскохозяйст­
венного назначения» исключить.

3. Из абзаца пятого пункта 4 Указа Президента Республики Узбекистан 
от 13 июня 2022 года № УП–153 «О дополнительных мерах повышения 
эффективности деятельности специальных экономических, малых промыш-
ленных, молодежных промышленных и предпринимательских зон» слова «зе-
мельных площадей,» исключить.

4. Абзац четвертый пункта 1 постановления Президента Республики Уз-
бекистан от 30 мая 2022 года № ПП–264 «О дополнительных мерах по разви-
тию предпринимательства в северных районах Республики Каракалпакстан» 
изложить в следующей редакции:

«возможности оплаты в рассрочку в установленном законодательством 
порядке физическими и юридическими лицами стоимости приобретения на 
электронном онлайн-аукционе права на аренду пустующих земельных участ-
ков несельскохозяйственного назначения в целях осуществления предприни-
мательской и градостроительной деятельности».

5. В абзаце третьем пункта 6 постановления Президента Республики 
Узбекистан от 28 ноября 2023 года № ПП–376 «О мерах по строительству 
современных сервисных и туристских объектов в горно-рекреационных зонах 
Кашкадарьинской области» слова «в равных долях в течение 10 лет» заме-
нить словами «в установленном законодательством порядке».

6. Из подпункта «б» пункта 4 постановления Президента Республики Уз-
бекистан от 23 января 2024 года № ПП–39 «О мерах по внедрению рейтинга 
устойчивости субъектов предпринимательства» слова «и земельные участки 
несельскохозяйственного назначения» исключить.

7. В тексте на государственном языке из абзаца третьего пункта 31 пос
тановления Президента Республики Узбекистан от 28 февраля 2024 года 
№ ПП–89 «О дополнительных мерах по созданию благоприятных условий 
для предпринимателей Хорезмской области» слова «ва қишлоқ хўжалигига 
мўлжалланмаган ер участкалари» исключить.

8. В пункте 6 постановления Президента Республики Узбекистан от 
19 апреля 2024 года № ПП–162 «О дополнительных мерах по сокращению 
участия государства в экономике»:

а) из подпункта «а» слова «с предоставлением возможности оплаты 15 про-
центов выкупной стоимости в течение трех месяцев, а остальной части — в 
рассрочку на срок до 10 лет» исключить;

б) в подпункте «б»:
абзац третий исключить;
абзац четвертый считать абзацем третьим.
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

316 О мерах по внедрению механизмов государственного ме­
дицинского страхования*

В целях повышения качества оказываемых населению медицинских ус-
луг, последовательного продолжения реформ, реализуемых в системе здра-
воохранения, эффективного использования бюджетных средств, а также осу-
ществления работ по внедрению механизмов государственного медицинского 
страхования в других регионах республики:

1. Установить, что оказание бесплатных медицинских услуг и предостав-
ление лекарственных средств в рамках государственного медицинского стра-
хования осуществляются за счет налогов, уплачиваемых в Государственный 
бюджет. При этом дополнительная плата за государственное медицинское 
страхование с населения не взимается.

2. Поэтапно внедрить механизмы государственного медицинского страхо-
вания в Республике Каракалпакстан, областях и городе Ташкенте согласно 
приложению № 1** в соответствии с которыми:

а) утверждаются гарантированные объемы медицинской помощи, покры-
ваемые за счет средств Государственного бюджета (далее — гарантирован-
ный пакет) и включенные в этот пакет медицинские услуги и лекарственные 
средства предоставляются за счет средств Фонда государственного медицин-
ского страхования (далее — Фонд);

б) для бесплатного пользования включенными в гарантированный пакет 
медицинскими услугами требуется прохождение соответствующих медицин-
ских осмотров в установленные сроки, обращение к семейному врачу или 
медицинской бригаде (за исключением оказания экстренной и скорой меди-
цинской помощи). При этом семейный врач в соответствии со стандартами 
лечения и диагностики выдает электронное направление к врачам узкого про-
филя, при необходимости — в больницы, на основании данного направления 
проводятся осмотр врачами узкого профиля и (или) госпитализация больно-
го. При несоблюдении указанного порядка медицинские услуги оказываются 
на платной основе;

в) между организациями, оказывающими первичную медико-санитарную 
помощь и прикрепленными к ним гражданами Республики Узбекистан, ино-
странными гражданами, признанными налоговыми резидентами Республики 
Узбекистан, а также лицами без гражданства (для несовершеннолетних — их 
родителями или иными законными представителями) заключается соглашение.

Соглашением на них возлагаются такие обязательства, как соблюдение здо-
рового образа жизни, избавление от вредных привычек, повышение медицинской 
грамотности, исполнение предписаний врача, прохождение профилактического 

* Íàñòîÿùее постановление îïóáëèêîâàíо â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 
11 сентября 2024 ã.

** Ïðèëîæåíèе № 1 îïóáëèêîâàíо â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà». 
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и скринингового осмотров в установленные сроки, на семейных врачей — ве-
дение приема и предоставление консультаций (или направлений) населению в 
установленном порядке, своевременное и качественное оказание медицинских 
услуг в полном объеме, правильное назначение лекарственных средств;

г) лекарственные средства в рамках гарантированного пакета аптеками 
предоставляются больным бесплатно на основании оформленного врачом 
электронного рецепта, соответствующие затраты аптек покрываются за счет 
средств Фонда (далее — программа реимбурсации).

При этом перечень лекарственных средств, предоставляемых на основа-
нии программы реимбурсации, утверждается Министерством здравоохране-
ния, порядок определения суммы их покрытия и осуществления платежей 
— Наблюдательным советом Фонда;

д) создается и запускается информационная система «Электронное здра-
воохранение», интегрируемая с информационными системами других госу-
дарственных органов и включающая в себя процессы деятельности медицин-
ских организаций;

е) внедряется закупка включенных в гарантированный пакет медицин-
ских услуг через Фонд, а также на основе заключаемого между Фондом и 
медицинскими организациями договора осуществляется финансирование их 
деятельности.

При этом финансирование учреждений первичной медико-санитарной по-
мощи, оказывающих амбулаторные медицинские услуги, осуществляется на 
основе подушевого финансирования в соответствии с объемом работ, уста-
новленным договором, больниц (за исключением больниц республиканского 
уровня) — путем оплаты не менее 15 процентов выделяемых им средств за 
каждый пролеченный случай;

ж) к оказанию медицинских услуг, включенных в гарантированный па-
кет, привлекаются государственные и негосударственные медицинские орга-
низации;

з) исходя из степени тяжести болезни при оказании медицинской по-
мощи в районных (городских), областных и республиканских больницах 
утверждается и внедряется в практику перечень болезней, лечение которых 
осуществляется на бесплатной основе;

и) лечение льготной категории лиц осуществляется по назначению врача 
бесплатно за счет средств Государственного бюджета на основании направ-
ления формируемого посредством информационной системы.

3. Определить, что с 1 июля 2025 года правом на бесплатное получение 
плановой стационарной медицинской помощи на основании электронной оче-
реди в медицинских учреждениях районного (городского) и территориаль-
ного уровня в регионах, в которых внедрены механизмы государственного 
медицинского страхования, наделяются:

а) плательщики налога на доходы физических лиц или социального на-
лога;

б) лица, которые в соответствии с Налоговым кодексом оплатили уста-
новленные размеры налогов, необходимых для исчисления трудового стажа;
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в) несовершеннолетние, учащиеся и студенты образовательных органи-
заций, беременные женщины и лица, занимающиеся уходом за ребенком в 
возрасте до двух лет, лица, официально зарегистрированные органами по 
труду в качестве безработных, получатели государственной пенсии и члены 
семей, признанных малообеспеченными посредством информационной систе-
мы «Единый реестр социальной защиты».

С 1 января 2027 года в системе государственного медицинского страхо-
вания лицам, которые в течение прошедшего одного года не менее 6 месяцев 
уплачивали налог на доходы физических лиц или социальный налог, а также 
указанным в подпунктах «б» и «в» настоящего пункта, высокотехнологичная 
медицинская помощь оказывается на бесплатной основе.

Министерствам и ведомствам согласно приложению № 2* при направ-
лении пациентов в больницу создать возможность предоставления в режиме 
онлайн сведений о лицах, указанных в настоящем пункте, с осуществлением 
интеграции своих электронных информационных систем с информационной 
системой «Электронное здравоохранение».

4. Утвердить:
План мер по внедрению механизмов государственного медицинского 

страхования согласно приложению № 3*;
Перечень медицинского оборудования для оснащения государственных 

медицинских учреждений города Ташкента согласно приложению № 4*;
Перечень информационно-коммуникационного оборудования и сетевых 

устройств для обеспечения государственных медицинских учреждений горо-
да Ташкента согласно приложению № 4а*;

Перечень медицинского оборудования для оснащения государственных 
медицинских учреждений Республики Каракалпакстан согласно приложе
ниям №№ 5 и 5а*;

Перечень информационно-коммуникационного оборудования и сетевых 
устройств для обеспечения государственных медицинских учреждений Рес
публики Каракалпакстан согласно приложению № 5б*;

Перечень медицинского оборудования для оснащения государственных 
медицинских учреждений Сырдарьинской области согласно приложениям 
№№ 6 и 6а*;

Перечень информационно-коммуникационного оборудования и сетевых 
устройств для обеспечения государственных медицинских учреждений Сыр-
дарьинской области согласно приложению № 6б*;

Положение о Фонде государственного медицинского страхования соглас-
но приложению № 7.

Разрешить закупку в порядке исключения информационно-коммуника-
ционного оборудования и сетевых устройств, приобретаемых в соответствии 
с настоящим пунктом, без разработки предпроектной документации и тех-
нико-экономического расчета на основании заключаемых прямых договоров 
с поставщиками посредством ООО «Единый интегратор по созданию и под-
___________________

* Ïðèëîæåíè я №№ 2 — 6б îïóáëèêîâàí ы â  «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäà   ­
òåëüñòâà». 
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держке государственных информационных систем «UZINFOKOM» в рамках 
средств, предусмотренных на данные цели.

5. Направить в 2024 году 170 млрд сумов на финансирование мероприя-
тий, предусмотренных пунктом 4 настоящего постановления, за счет следую­
щих источников:

Государственного целевого фонда развития медицины — 71 млрд сумов 
(из них 21 млрд сумов — остаточные средства);

средств, дополнительно выделяемых из Государственного бюджета — 
50 млрд сумов;

в рамках средств республиканского бюджета, выделенных Министерству 
здравоохранения — 23 млрд сумов;

из республиканского бюджета Республики Каракалпакстан — 11 млрд 
сумов;

из местного бюджета города Ташкента — 10 млрд сумов;
из местного бюджета Сырдарьинской области — 5 млрд сумов.
Начиная с 2025 года необходимые средства, связанные с оснащением 

медицинских учреждений медицинским оборудованием, предусматриваются 
при формировании параметров Государственного бюджета.

6. Установить порядок, в соответствии с которым в рамках внедрения 
механизмов государственного медицинского страхования:

а) в срок до конца 2024 года в практику внедряются информационные 
системы «Электронная поликлиника» и «Электронная больница», формируе­
мые на основе всех медицинских сведений по больным и обеспечивающие 
взаимодействие медицинских учреждений;

б) информационная система государственного медицинского страхования, 
предоставляющая возможность изучения соответствия оказанных медицин-
ских услуг гарантированному пакету, осуществления платежей медицинским 
учреждениям в зависимости от объема выполненных работ и достигнутых 
ими результатов, разрабатывается и внедряется в практику Фондом;

в) руководителю медицинского учреждения предоставляется полномочие 
по изменению специализации подразделений и количества койко-мест в них 
в рамках мощности учреждения, а также по установлению численности пер-
сонала в соответствии с объемом работ в рамках выделенных средств;

г) государственным медицинским учреждениям, финансируемым через 
Фонд на основе закупки медицинских услуг, присваивается статус получате-
ля бюджетных средств. При этом на них распространяется порядок взимания 
налогов и обязательных платежей в Государственный бюджет, установлен-
ный для бюджетных организаций;

д) утвержденные штатные нормативы медицинских учреждений имеют 
рекомендательный характер, начиная с 1 июля 2025 года внедряются от-
дельный порядок и условия оплаты труда медицинских и фармацевтических 
работников;

е) контроль качества оказываемой медицинской помощи и ее соответ-
ствия утвержденным стандартам и протоколам осуществляется Фондом, 
разработка индикаторов по оценке деятельности медицинских учреждений 
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и установление на их основе постоянного мониторинга — Министерством 
здравоохранения.

7. Определить, что с 1 января 2025 года выделение из Государственного 
бюджета средств региональным медицинским учреждениям (за исключением 
средств, выделяемых на капитальные вложения, науку и научные изыскания, 
вакцинацию и иные целевые программы) осуществляется в соответствии с 
положениями, предусмотренными подпунктами «б» и «е» пункта 2 и подпунк
тами «в» и «г» пункта 6 настоящего постановления.

8. Министерству здравоохранения:
а) до конца 2024 года пересмотреть и принять меры по разработке га-

рантированного пакета в рамках средств, выделенных из Государственного 
бюджета на данные цели.

При этом в гарантированный пакет включаются лекарственные средства, 
а также лабораторные и диагностические исследования по наиболее часто 
встречающимся в республике заболеваниям;

б) до 1 апреля 2025 года переутвердить перечень заболеваний, по кото-
рым лечение льготной категории лиц осуществляется за счет средств Госу-
дарственного бюджета, а также базовые цены для всех медицинских органи-
заций исходя из направлений лечения.

При этом предусмотреть создание для больных возможности свободного 
выбора по своему усмотрению государственных или негосударственных ме-
дицинских организаций, имеющих договор с Фондом, на основании направле-
ния на право получения бесплатной медицинской помощи;

в) при распределении медицинского оборудования, а также компьютер-
ной техники и иных технических средств, закупаемых за счет всех источ-
ников, обеспечить их выделение в приоритетном порядке медицинским уч-
реждениям в регионах, в которых внедряются механизмы государственного 
медицинского страхования;

г) совместно с Министерством экономики и финансов в трехмесячный срок 
разработать и утвердить порядок выдачи беспроцентной ссуды из Государствен-
ного целевого фонда развития медицины на закупку медицинского оборудова-
ния, необходимого для расширения охвата услугами, оказываемыми медицин-
скими учреждениями районного (городского) и регионального уровней.

9. Фонду в двухмесячный срок принять меры по:
созданию медико-экономической экспертной группы, осуществляющей 

изучение соответствия качества оказанных населению медицинских услуг 
стандартам лечения и диагностики, проверку клинической обоснованности 
данных услуг, а также оценку экономической эффективности произведенных 
затрат;

разработке документов о внедрении программы реимбурсации, созданию 
соответствующей информационной программы и мер поэтапного внедрения 
данной системы по республике.

10. Министерству экономики и финансов обеспечить:
перечисление средств Государственного бюджета, выделяемых на фи-

нансирование учреждений системы здравоохранения согласно пункту 7 и 
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срокам, установленным в приложении № 1 к настоящему постановлению 
(за исключением средств, выделяемых на капитальные вложения, науку и 
научные изыскания, вакцинацию и иные целевые программы), на отдельные 
лицевые казначейские счета Фонда одной строкой классификации расходов;

выделение требуемых дополнительных средств в процессе внедрения ме-
ханизмов государственного медицинского страхования в систему здравоохра-
нения по обоснованным расчетам Министерства здравоохранения и Фонда.

11. Совету Министров Республики Каракалпакстан, хокимиятам обла-
стей и города Ташкента организовать работу по обеспечению медицинских 
учреждений необходимым оборудованием, компьютерной техникой и други-
ми техническими средствами, локальной сетью до срока внедрения механиз-
мов государственного медицинского страхования.

12. Передать Фонду на безвозмездной основе здания и сооружения Ми-
нистерства здравоохранения, расположенные по адресу: город Ташкент, Як-
касарайский район, улица Богибустон, дом 143, на основе права оперативно-
го управления.

Определить, что расходы, связанные со строительством, ремонтом и ос-
нащением зданий и сооружений Фонда, покрываются в рамках средств, вы-
деленных Фонду.

13. Внести изменения и дополнения в некоторые постановления Пре-
зидента Республики Узбекистан и Правительства Республики Узбекистан 
согласно приложению № 8.

14. Счетной палате установить системный контроль за качественным и 
полным выполнением в установленные сроки мероприятий, определенных на-
стоящим постановлением, а также каждые полгода вносить в Администрацию 
Президента Республики Узбекистан информацию о результатах контрольных 
мероприятий.

15. Министерству здравоохранения совместно с заинтересованными ми-
нистерствами и ведомствами в месячный срок внести в Кабинет Министров 
предложения об изменениях и дополнениях в акты законодательства, выте-
кающих из настоящего постановления.

16. Возложить на исполняющего обязанности министра здравоохранения 
А.А. Худаярова, Председателя Совета Министров Республики Каракалпак-
стан, хокимов областей и города Ташкента персональную ответственность за 
эффективную организацию исполнения настоящего постановления.

Обсуждение хода исполнения настоящего постановления, осуществление 
координации и контроля за деятельностью ведомств, ответственных за его ис-
полнение, возложить на Премьер-министра Республики Узбекистан А.Н. Ари-
пова.

	       Президент 
Республики Узбекистан				    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
5 сентября 2024 г., 

№ ПП–311
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 7 
к постановлению Президента Республики  
Узбекистан от 5 сентября 2024 года  

№ ПП–311

ПОЛОЖЕНИЕ 
о Фонде государственного медицинского страхования

Глава 1. Общие положения

1. Настоящее Положение определяет статус, основные задачи, функции, 
права и обязанности, а также порядок организации деятельности Фонда го-
сударственного медицинского страхования (далее — Фонд).

2. Фонд в своей деятельности руководствуется Конституцией Республи-
ки Узбекистан, законами Республики Узбекистан, постановлениями палат 
Олий Мажлиса, указами, постановлениями и распоряжениями Президента 
Республики Узбекистан, постановлениями и распоряжениями Кабинета Ми-
нистров, другими актами законодательства, решениями наблюдательного со-
вета Фонда, а также настоящим Положением.

3. Фонд представляет отчет о своей деятельности наблюдательному сове-
ту Фонда (далее — Наблюдательный совет).

4. Фонд осуществляет свою деятельность во взаимодействии с государ-
ственными органами и другими организациями.

5. Фонд является государственным учреждением в форме государствен-
ного целевого фонда, имеет самостоятельный баланс, казначейские лицевые 
счета, круглую печать, штампы и бланки с изображением Государственного 
герба Республики Узбекистан и своим наименованием.

6. Содержание исполнительного аппарата Фонда осуществляется за счет 
средств Государственного бюджета и иных источников, не запрещенных ак-
тами законодательства.

Глава 2. Основная цель, задачи и функции Фонда

7. Основной целью Фонда является внедрение и управление системой 
государственного медицинского страхования в целях обеспечения полного 
охвата населения гарантированной государством медицинской помощью, по-
вышения ее качества и объема, а также развития рынка медицинских услуг 
на основе современных требований.

8. Основными задачами Фонда являются:
внедрение, управление системой государственного медицинского страхо-

вания, а также обеспечение межведомственного сотрудничества в реализа-
ции единой государственной политики в этой сфере;

поэтапное внедрение системы государственного медицинского страхова-
ния во всех регионах республики;

внедрение системы стратегической закупки медицинских услуг, включен-
ных в объем гарантированной государством медицинской помощи, в целях 
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обеспечения всех слоев населения качественной и необходимой медицинской 
помощью;

финансирование оказания качественной и полной медицинской помощи 
всем слоям населения в гарантированных государством объемах;

аккумулирование, управление средствами, выделенными из Государ-
ственного бюджета в целях финансирования гарантированных объемов ме-
дицинской помощи, организация их целевого и эффективного расходования;

создание единой информационной системы, базы данных и других инфор-
мационных ресурсов государственного медицинского страхования, обеспече-
ние их надлежащего функционирования.

9. Фонд для выполнения возложенных на него задач осуществляет сле-
дующие функции:

внедряет и управляет системой государственного медицинского страхо-
вания;

финансирует оказание всем слоям населения гарантированной государ-
ством медицинской помощи;

разрабатывает среднесрочные прогнозы доходов и расходов Фонда, а так-
же совместно с заинтересованными министерствами и ведомствами ежегодно 
формирует бюджет Фонда;

аккумулирует и управляет средствами, выделяемыми из Государствен-
ного бюджета, и другими поступлениями согласно актам законодательства 
в целях финансирования гарантированной государством медицинской по-
мощи;

участвует в разработке программ государственного медицинского страхо-
вания и финансирует меры по их реализации в установленном порядке;

внедряет и управляет программой бесплатной выдачи аптеками больным 
лекарственных средств для амбулаторного лечения заболеваний на основе 
электронного рецепта, а также покрытия (реимбурсации) соответствующих 
затрат аптек;

разрабатывает механизмы стратегической закупки медицинских услуг и 
осуществляет платежи за медицинские услуги, включенные в гарантирован-
ный государством объем медицинской помощи;

покрывает расходы на лечение льготной категории лиц в государствен-
ных и негосударственных медицинских организациях на основе направления 
за счет средств Государственного бюджета в установленном порядке;

проводит изучение соответствия качества оказанных населению меди-
цинских услуг стандартам лечения и диагностики, проверку их клинической 
обоснованности, а также оценку экономической эффективности осущест-
вленных затрат;

осуществляет контроль за рациональным и целевым использованием 
участниками системы государственного медицинского страхования средств 
Фонда, а также выполнением условий договора по оказанию медицинских 
услуг в рамках программы государственного медицинского страхования;

принимает платежи за медицинские услуги, оказанные клиентам зару-
бежных страховых компаний путем установления сотрудничества с ними, 
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а также принимает меры по их покрытию соответствующим медицинским 
организациям;

управляет и обеспечивает непрерывное функционирование единой элек-
тронной информационной системы и ресурсов государственного медицинско-
го страхования, а также определяет порядок использования данной информа-
ционной системы и ресурсов;

участвует в разработке программ развития потенциала медицинских ка-
дров, в том числе в организации подготовки и повышения квалификации 
специалистов для медицинских учреждений — финансового менеджера и 
клинического менеджера;

организует учебные курсы по повышению знаний и квалификаций работ-
ников медицинских организаций по ведению эффективной деятельности в 
организационных, финансовых и клинических направлениях в системе госу-
дарственного медицинского страхования;

принимает участие в разработке и совершенствовании пакета медицин-
ских услуг, включенных в гарантированный государством объем медицин-
ской помощи;

разрабатывает предложения по совершенствованию и расширению си-
стемы государственного медицинского страхования и принимает меры по их 
реализации;

осуществляет сотрудничество со средствами массовой информации по 
повышению осведомленности населения о системе государственного меди-
цинского страхования и порядке ее функционирования;

координирует деятельность органов государственного и хозяйственного 
управления в сфере государственного медицинского страхования;

осуществляет международные связи в сфере государственного медицин-
ского страхования, изучает зарубежный опыт и разрабатывает предложения 
по внедрению наилучшей практики.

Фонд для выполнения возложенных на него задач может также осущест-
влять и другие функции в соответствии с актами законодательства.

Глава 3. Права и обязанности Фонда

10. Фонд в рамках выполнения возложенных на него задач и функций 
имеет следующие права:

получение информации касательно системы государственного медицин-
ского страхования от участников данной системы в установленном порядке;

непосредственное получение от уполномоченных органов и всех меди-
цинских информационных систем персональных данных, в том числе всех 
медицинских данных и их обработка;

контроль качества и соответствия утвержденным стандартам оказывае-
мой медицинской помощи;

подготовка бюджетных заявок и составление бюджетных запросов для 
получения средств из Государственного бюджета;

размещение в установленном порядке средств Фонда на банковских де-
позитах в целях увеличения их объемов;



— 126 —Ст. 316 № 36 (1160)

Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí, 2024 ã.

ведение мониторинга и контроля за эффективностью и результатив­
ностью средств, выделенных медицинским учреждениям на основе договора;

разработка проектов нормативно-правовых актов, их согласование в уста-
новленном порядке с заинтересованными министерствами и ведомствами, а 
также внесение в Администрацию Президента Республики Узбекистан и Ка-
бинет Министров через министра, осуществляющего государственную по-
литику в соответствующей сфере, либо руководителя иного независимого 
органа исполнительной власти;

определение порядка разработки и использования методических доку-
ментов, форм отчетов и заявлений, учетных реестров, актов и иных доку-
ментов в сфере государственного медицинского страхования, если актами 
законодательства не предусмотрен иной порядок;

организация консалтинговой, издательской и обучающей деятельности в 
соответствии с актами законодательства Республики Узбекистан;

закупка в установленном порядке оборудования, инвентаря, товаров и 
услуг;

получение необходимой информации в рамках своих полномочий у госу-
дарственных органов, в том числе органов государственной власти на местах, 
органов самоуправления граждан, а также иных организаций и учреждений;

привлечение зарубежных и отечественных экспертов и консультантов в 
сфере государственного медицинского страхования на основе договора;

осуществление международного сотрудничества в рамках своих полно-
мочий.

Фонд в рамках выполнения возложенных на него задач и функций может 
иметь также иные права согласно актам законодательства.

11. Фонд имеет следующие обязанности:
обеспечение эффективного и целевого использования средств Фонда;
осуществление закупки медицинских услуг в пределах объема средств, 

запланированных на соответствующий финансовый год;
заключение договоров по закупке медицинских услуг, включенных в 

объем гарантированной государством медицинской помощи, с медицински-
ми организациями и другими участниками, соответствующими требованиям, 
установленным в отношении участников системы государственного медицин-
ского страхования;

сохранение в тайне сведений о больных, в том числе иных сведений, 
полученных в ходе оказания им медицинской помощи, в соответствии с тре-
бованиями законодательства;

осуществление анализа уровня удовлетворенности населения медицин-
скими услугами, включенными в объем гарантированной государством меди-
цинской помощи;

рассмотрение обращений граждан в соответствии с актами законодатель-
ства Республики Узбекистан;

формирование и представление в соответствующие государственные ор-
ганы финансового отчета и иных отчетов по форме и в сроках, установлен-
ных актами законодательства;
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регулярное повышение потенциала работников сферы государственного 
медицинского страхования.

Фонд в рамках выполнения возложенных на него задач и функций также 
может иметь и другие обязанности в соответствии с актами законодатель-
ства.

12. Фонд для получения средств, выделяемых на основе прогнозов 
объема гарантированной государством медицинской помощи на следующий 
финансовый год, представляет бюджетные запросы в Министерство экономи-
ки и финансов.

13. Фонд по итогам каждого квартала представляет в Министерство эко-
номики и финансов отчеты о расходовании средств, выделенных из Государ-
ственного бюджета.

Глава 4. Порядок формирования и использования  
средств Фонда 

14. Формирование и исполнение бюджета Фонда осуществляется в соот-
ветствии с актами законодательства.

При этом трансферты, выделяемые Фонду, отражаются в Законе Респуб­
лики Узбекистан о Государственном бюджете на соответствующий финансо-
вый год в составе расходов Министерства экономики и финансов.

15. Источниками формирования средств Фонда являются:
средства, выделенные из Государственного бюджета. При этом средства, 

выделяемые из Государственного бюджета на финансирование организаций 
системы здравоохранения (за исключением капитальных вложений, средств, 
выделяемых на капитальный ремонт, науку и научные изыскания, вакцина-
цию, подготовку к осенне-зимнему сезону, выездные медицинские осмотры, 
пособие по беременности, а также на покрытие иных непредусмотренных 
расходов), перечисляются в Фонд одной строкой классификации расходов в 
первый рабочий день каждого месяца;

доходы, поступающие от размещения временно свободных средств Фон-
да на казначейском счете на депозитах коммерческих банков. 50 процентов 
данных доходов направляются на финансовое и материально-техническое 
обеспечение деятельности исполнительного аппарата и территориальных 
подразделений Фонда, оставшиеся 50 процентов — на финансирование мер, 
связанных с выполнением возложенных на Фонд задач;

благотворительные пожертвования физических и юридических лиц;
гранты международных финансовых институтов и зарубежных организа-

ций;
иные источники, не запрещенные актами законодательства.
16. Средства Фонда согласно распределению, утверждаемому Наблюда-

тельным советом, направляются на следующие цели:
закупка у государственных и негосударственных медицинских организа-

ций медицинских услуг в рамках гарантированной государством медицинской 
помощи;
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покрытие расходов на лечение льготной категории лиц в установленном 
порядке;

финансирование программы государственного медицинского страхования 
и обеспечения льготными лекарственными средствами;

создание и обеспечение непрерывного функционирования единой элек-
тронной информационной системы и ресурсов государственного медицинско-
го страхования;

реализация целевых программ и других мер в рамках утвержденного бюд-
жета Фонда;

организация деятельности, в том числе финансовое и материально-тех-
ническое обеспечение, строительство, ремонт и содержание зданий и соору-
жений исполнительного аппарата и территориальных подразделений Фонда;

осуществление платежей за информационные услуги и услуги связи;
осуществление платежей за банковские услуги;
осуществление международного сотрудничества в сфере медицинского 

страхования.
17. Фонд ежегодно разрабатывает расчеты необходимых средств на осно-

ве прогнозов объема гарантированной государством медицинской помощи на 
последующие финансовые годы с целью его реализации.

18. Ежегодно проводится внешний аудит деятельности Фонда в порядке, 
установленном актами законодательства.

Глава 5. Управление Фондом

19. Наблюдательный совет и исполнительный аппарат Фонда являются 
органами управления Фонда.

20. Наблюдательный совет является высшим органом управления Фонда.
Исполнительный аппарат Фонда является рабочим органом Наблюда-

тельного совета.
21. Заседания Наблюдательного совета проводятся не реже одного раза в 

каждый квартал, на них председательствуют председатель Наблюдательного 
совета, при отсутствии председателя Наблюдательного совета — его замес­
титель.

22. Заседание Наблюдательного совета является правомочным (имеет 
кворум), если в нем участвует не менее двух третей членов.

Решение Наблюдательного совета принимается простым большинством 
голосов членов, участвовавших в заседании. В случае равенства голосов го-
лос председателя Наблюдательного совета является решающим.

23. Наблюдательный совет:
утверждает прогнозные параметры доходов и расходов Фонда, а также 

распределение годовых расходов;
согласовывает предложения, разработанные по тарифам медицинских услуг, 

включенных в объем гарантированной государством медицинской помощи;
утверждает типовую форму заключаемых договоров о закупке медицин-

ских услуг, включенных в объем гарантированной государством медицинской 
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помощи, и лекарственных средств, а также о покрытии расходов на лечение 
льготной категории лиц;

утверждает порядок определения стоимости покрытия лекарственных 
средств, выдаваемых на основе программы реимбурсации, и осуществления 
по ним платежей;

заслушивает и утверждает отчеты о работе, осуществляемой исполни-
тельным аппаратом Фонда;

заслушивает отчеты органов государственного и хозяйственного управ-
ления, органов государственной власти на местах и иных организаций по 
вопросам сферы государственного медицинского страхования;

рассматривает кандидатов на должности исполнительного директора 
Фонда и его заместителей, вносит по ним представления в Кабинет Мини-
стров;

утверждает документы, регулирующие деятельность Фонда;
определяет порядок использования свободных средств Фонда;
утверждает порядок установления работникам исполнительного аппарата 

Фонда надбавок к их должностным окладам по занимаемой основной долж-
ности и иных поощрительных выплат;

осуществляет контроль за деятельностью исполнительного аппарата Фон-
да, в том числе исполнением прогнозных параметров его доходов и расходов, 
целевым использованием средств;

осуществляет иные полномочия в соответствии с актами законодатель-
ства.

24. Согласно решению Наблюдательного совета создаются террито­
риальные подразделения Фонда. При этом расходы, связанные с созданием, 
содержанием территориальных подразделений, закупкой служебных авто-
транспортных средств, покрываются за счет средств, выделенных на содер-
жание Фонда.

Глава 6. Организация деятельности Фонда

25. Директор Фонда и его заместители назначаются на должность и осво-
бождаются от должности Кабинетом Министров по представлению Наблюда-
тельного совета.

26. Исполнительный директор Фонда по статусу, условиям оплаты труда, 
медицинского и транспортного обслуживания приравнивается к первому за-
местителю министра, его заместители — к заместителю министра.

27. Исполнительный директор Фонда:
руководит деятельностью Фонда;
в рамках своих полномочий распределяет должностные обязанности 

между заместителями исполнительного директора и руководителями струк-
турных подразделений Фонда;

в рамках своих полномочий издает приказы и инструкции касательно 
деятельности Фонда, а также дает указания структурным подразделениям 
Фонда;
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утверждает положения о структурных подразделениях Фонда, а также 
при необходимости вносит изменения в структуру исполнительного аппарата 
Фонда в пределах общей численности и фонда оплаты труда управленческого 
персонала;

назначает на должность и освобождает от должности работников испол-
нительного аппарата Фонда;

организует ведение бухгалтерского учета денежных средств и мате
риальных ценностей, составление статистических и бухгалтерских отчетов, а 
также представление их в соответствующие государственные органы в уста-
новленном порядке;

принимает участие в заседаниях Наблюдательного совета с правом сове-
щательного голоса;

осуществляет иные полномочия в соответствии с актами законодатель-
ства.

28. Работникам исполнительного аппарата Фонда за счет средств Госу-
дарственного бюджета выплачивается ежемесячная надбавка за выслугу лет 
в следующих размерах (в коэффициентах к должностному окладу с учетом 
коэффициента стимулирования): от 1 года до 3 лет — 0,3, от 3 лет до 5 лет 
— 0,6, от 5 лет до 10 лет — 0,8, от 10 лет до 15 лет — 1,0, от 15 лет до 
20 лет — 1,2, более 20 лет — 1,5.

При этом стаж работы, предоставляющий право получения надбавки за 
выслугу лет, рассчитывается на основе порядка, утверждаемого Наблюда-
тельным советом.

29. На работников исполнительного аппарата Фонда распространяются 
условия оплаты труда, установленные для работников министерств, а также 
при определении их должностного оклада согласно утвержденным разрядам 
по оплате труда по Единой тарифной сетке тарифный коэффициент приме
няется с увеличением в 2,0 раза.

При этом, при расчете должностного оклада с учетом увеличенного та-
рифного коэффициента (стимулирующий коэффициент) за стимулирование 
труда в размере 40 процентов устанавливается надбавка.

30. Средства фонда оплаты труда, сэкономленные за счет свободных ра-
бочих мест, направляются на материальное стимулирование (надбавки, до-
платы, ежемесячные премии и другие) работников Фонда.

31. Исполнительному директору Фонда предоставляется полномочие 
устанавливать работникам ежемесячные надбавки до 300 процентов долж-
ностного оклада для материального стимулирования и социальной поддержки 
их трудовой деятельности за счет средств фонда оплаты труда, сэкономлен-
ных за счет свободных рабочих мест, и внебюджетных средств.

32. Установление надбавок и доплат исполнительному директору Фон-
да, связанных с материальным стимулированием и социальной поддержкой, 
производятся на основе решения Наблюдательного совета.

33. Фонд в пределах выделенных средств вправе привлекать на основе 
гражданско-правового договора по согласованию с Наблюдательным советом 
высококвалифицированных специалистов сфер медицины, экономики, финан-
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сов, информационно-коммуникационных технологий и других сфер, необхо-
димых для осуществления возложенных на Фонд задач.

34. Исполнительному директору Фонда предоставляется право привле-
кать и нанимать на работу на основе прямых договоров зарубежных специа-
листов и экспертов, выплачивать им заработную плату в национальной или 
иностранной валюте по согласованию с Наблюдательным советом.

Глава 7. Учет, отчетность и контроль

35. Исполнительный аппарат Фонда несет ответственность за осущест-
вление финансирования оплаты за медицинские услуги, оказываемые в си-
стеме государственного медицинского страхования, и иных платежей в пре-
делах утвержденного бюджета Фонда, а также за целевое использование 
средств Фонда.

36. Исполнительный аппарат Фонда представляет в Министерство эконо-
мики и финансов периодические отчеты в установленные сроки.

37. Контроль за использованием средств Фонда в установленном порядке 
осуществляется исполнительным аппаратом Фонда.

38. Контроль за целевым и эффективным использованием средств Фонда 
осуществляется службой внутреннего аудита Фонда и Счетной палатой.

Глава 8. Заключительные положения

39. Реорганизация и упразднение Фонда осуществляются в установлен-
ном законодательством порядке.

40. Документы Фонда постоянного хранения в случае упразднения Фон-
да сдаются в Государственный архив в установленном порядке.

41. Лица, виновные в нарушении требований настоящего Положения, 
несут ответственность в порядке, установленном актами законодательства.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 8 
к постановлению Президента Республики  
Узбекистан от 5 сентября 2024 года  

№ ПП–311

Изменения и дополнения, вносимые в некоторые  
постановления Президента Республики Узбекистан и 

Правительства Республики Узбекистан

1. В постановлении Президента Республики Узбекистан от 12 ноября 
2020 года № ПП–4890 «О мерах по внедрению новой модели организации си-
стемы здравоохранения и механизмов государственного медицинского стра-
хования в Сырдарьинской области»:

а) в пункте 7:
абзац четвертый исключить;
абзац пятый считать абзацем четвертым;
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б) в абзаце шестом пункта 10 слова «четырех» и «трех» заменить слова-
ми «пяти» и «четырех» соответственно;

в) приложение № 3 признать утратившим силу;
г) текст приложения № 5* на государственном языке изложить в следую­

щей редакции:
2. В постановлении Президента Республики Узбекистан от 28 июля 

2021 года № ПП–5199 «О мерах по дальнейшему совершенствованию систе-
мы оказания специализированной медицинской помощи в сфере здравоохра-
нения»:

а) абзац второй пункта 2 исключить;
б) пункт 6 приложения № 1 изложить в следующей редакции:
«6. Республиканский специализированный научно-практический меди-

цинский центр здоровья матери и ребенка»;
в) текст приложения № 2 изложить в следующей редакции:

«ПЕРЕЧЕНЬ 
медицинских учреждений, переводимых на систему  

постановки на учет и направления на лечение в порядке 
очередности льготной категории лиц посредством электронной 

информационной системы за счет средств государственного 
бюджета

I. Медицинские учреждения, переводимые начиная  
с 1 октября 2022 года

1. Республиканский научно-специализированный аллергологический центр.
2. Республиканский специализированный центр хирургической ангионев-

рологии.
3. Республиканская клиническая больница глазных заболеваний.
4. Республиканская кожно-венерологическая клиническая больница.
5. Многопрофильная клиника Центра развития профессиональной квали-

фикации медицинских работников.
6. Клиника Андижанского государственного медицинского института.
7. Клиника Самаркандского государственного медицинского университета.
8. Многопрофильная клиника Ташкентской медицинской академии.
9. Клиника Ургенчского филиала Ташкентской медицинской академии.
10. Клиника Ташкентского государственного стоматологического института.
11. Специализированный научно-практический медицинский центр кар-

диологии и кардиохирургии Приаралья.
12. Ташкентская городская медико-реабилитационная клиническая боль-

ница.

Примечание:
расходы Ташкентской городской медико-реабилитационной клиничес

___________________
* Ïðèëîæåíèе № 5 îïóáëèêîâàíо â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà». 
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кой больницы, связанные с оказанием медицинской помощи лицам, при-
нимавшим участие в ликвидации последствий аварии на Чернобыльской 
АЭС и проходившим военную службу на ядерных полигонах, финанси
руются Фондом государственного медицинского страхования;

ордерами, оформленными на основе действующего порядка выдачи 
ордера, можно пользоваться в срок до 1 января 2023 года;

клиника Андижанского государственного медицинского института 
до завершения строительно-ремонтных работ и оснащения временно 
финансируется единой строкой Фондом государственного медицинского 
страхования без привязки к объему выполненных работ.

II. Медицинские учреждения, переводимые начиная  
с 1 января 2025 года

1. Республиканский специализированный научно-практический медицин-
ский центр оториноларингологии и болезней головы и шеи.

2. Республиканский специализированный научно-практический медицин-
ский центр гематологии.

3. Научно-практический медицинский центр детской онкологии, гемато-
логии и иммунологии.

4. Республиканский специализированный научно-практический медицин-
ский центр нефрологии и трансплантации почек.

5. Клиника Ташкентского педиатрического медицинского института.
6. Клиника Бухарского государственного медицинского института.
7. Клиника Медицинского института Каракалпакстана.
8. Республиканский перинатальный центр.
9. Республиканский центр детской ортопедии.
10. Республиканский детский научно-практический центр малоинвазив-

ной и эндовизуальной хирургии.
11. Специализированная детская хирургическая клиника Самаркандского 

государственного медицинского университета.
12. Клиника Научно-исследовательского института реабилитологии и 

спортивной медицины при Самаркандском государственном медицинском 
университете.

Примечание: Министерству здравоохранения предоставляется пол-
номочие включать в данный перечень другие медицинские учреждения по 
согласованию с Министерством экономики и финансов».

3. В постановлении Президента Республики Узбекистан от 7 июля 
2022 года № ПП–310 «О дальнейшем усилении охраны здоровья населения 
в Республике Каракалпакстан в 2022 — 2024 годах»:

а) в абзаце первом пункта 6 слова «2023 года» заменить словами 
«2025 года»;

б) абзац третий пункта 7 исключить;
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в) позицию 21 приложения № 1 исключить.
4. Абзац третий пункта 11 постановления Президента Республики Уз-

бекистан от 9 февраля 2024 года № ПП–67 «О мерах по охране здоровья 
населения и поднятию на новый уровень системы здравоохранения в Кашка-
дарьинской области» изложить в следующей редакции:

«направляются на основе договоров, заключенных с Фондом. При этом 
часть выделяемых им средств в размере не менее 10 процентов, начиная 
с 1 октября 2024 года — не менее 15 процентов, определяется исходя из 
количества пролеченных случаев и объема выполненных работ».

5. В Положении о порядке и условиях оплаты труда медицинских и фар-
мацевтических работников государственных учреждений Республики Узбе-
кистан, утвержденном постановлением Кабинета Министров от 21 декабря 
2005 года № 276:

а) в абзаце четвертом пункта 1 слова «не распространяется на респуб­
ликанские специализированные медицинские центры» заменить словами «не 
распространяется на республиканские специализированные медицинские 
центры и медицинские учреждения, внедрившие начиная с 1 июля 2025 года 
механизмы государственного медицинского страхования»;

б) из пунктов 6, 24, 25 и 26 слово «непрерывный» в соответствующем 
падеже исключить;

в) в приложении № 3:
в наименовании приложения, абзаце первом пункта 1 и абзаце первом 

пункта 2 слово «непрерывный» в соответствующем падеже исключить;
пункт 3 признать утратившим силу.
6. В тексте на государственном языке Положения о порядке проведения 

освидетельствования граждан в медико-социальных экспертных комиссиях, 
утвержденного постановлением Кабинета Министров от 8 февраля 2022 года 
№ 62:

а) абзац первый пункта 14 изложить в следующей редакции:
«14. ТИЭКда кўрикдан ўтиш учун умумий касаллик ва болаликдан но-

гиронлик сабабларини белгилаш учун тиббиёт муассасасининг йўлланмаси, 
амбулатор картадан кўчирма, агар мавжуд бўлса касаллик тарихидан кўчир-
ма тақдим этилади»;

б) пункт 15 изложить в следующей редакции:
«15. Фуқароларни кўрикдан ўтказиш: ТИЭКга йўлланмани (088/у — 

шаклини), амбулатор картадан кўчирмани ва агар мавжуд бўлса стационар-
дан берилган касаллик тарихидан кўчирмани, шунингдек, беморни кўрикка 
юбориш учун асос бўлган бошқа ҳужжатларни ўрганиш ва шахсни кўрикдан 
ўтказиш йўли билан амалга оширилади».

7. В тексте на государственном языке Положения о порядке оказания 
аутсорсинговых услуг в организациях структуры Министерства здравоох-
ранения Республики Узбекистан, утвержденного постановлением Кабинета 
Министров от 10 января 2020 года № 16:

а) пункты 6 и 7 изложить в следующей редакции:
«6. Аутсорсинг хизматларига (мижозларни овқат билан таъминлаш хиз-
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матидан ташқари) ҳақ тўлаш миқдорлари Соғлиқни сақлаш вазирлиги ту-
зилмасидаги ташкилотлар томонидан тегишли хизмат таннархига (иш ҳақи, 
иш ҳақига ажратма, моддий харажатлар, билвосита харажатлар) тенг қий-
матда белгиланади.

7. Аутсорсинг бўйича овқатланишни ташкил этиш хизмати нархи Соғ-
лиқни сақлаш вазирлиги томонидан белгиланган бир беморга бир кунлик 
овқатланиш нормасидан келиб чиққан ҳолда Қорақалпоғистон Республика-
си Вазирлар Кенгаши, вилоятлар ва Тошкент шаҳар ҳокимликлари томони-
дан белгиланадиган озиқ-овқат маҳсулотларининг энг юқори нархларидан 
ошмайдиган қийматда белгиланади»;

б) в пункте 13:
абзац шестой исключить;
абзацы седьмой — одиннадцатый считать абзацами шестым — десятым 

соответственно.

Примечание:пункт 6 вводится в действие с 1 января 2025 года.
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ 
ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН

317 О мерах по совершенствованию комплексной программы 
непрерывной поддержки малого бизнеса*

В целях обеспечения непрерывности и устойчивости финансовой под-
держки малого бизнеса, расширения доступа к банковским и микрофинансо-
вым услугам:

1. В рамках Комплексной программы непрерывной поддержки малого бизне-
са (далее — Программа) внедрить в практику механизмы, предусматривающие:

выделение микрокредитов в рамках одного проекта в размере до 300 мил
лионов сумов, в том числе беззалоговой части в размере 100 миллионов 
сумов за счет средств Акционерного общества «Компания по развитию пред-
принимательства» (далее — Компания), части до 200 миллионов сумов — за 
счет собственных средств банков и микрофинансовых организаций (далее — 
микрокредитодатели);

распределение кредитных рисков между государством и микрокредито-
дателями либо предоставления портфельного поручительства Компании по 
микрокредитам в пределах 100 миллионов сумов, выделенных на беззалого-
вой основе;

переход на систему рефинансирования беззалоговых микрокредитов в 
размере до 100 миллионов сумов, выделенных микрокредитодателями за счет 
их собственных средств.

2. Установить, что в рамках Программы беззалоговые микрокредиты до 
100 миллионов сумов:

а) выделяются всеми микрокредитодателями субъектам малого предпри-
нимательства, осуществляющим деятельность в течение не менее одного 
года и имеющим положительную кредитную историю. При этом при отборе 
субъектов малого предпринимательства установление других требований и 
критериев не допускается;

б) с 1 ноября 2024 года рефинансируются Компанией микрокредитода-
телям по следующим ставкам исходя из категории территорий, в которых 
зарегистрированы и осуществляют деятельность субъекты малого предпри-
нимательства, в частности отнесенных к:

5-й категории — 12,5 процентов;
4-й категории — 13,5 процентов;
3-й категории — 14,5 процентов;
2-й категории — 17,0 процентов;
1-й категории — 18,0 процентов;
в) Компанией не рефинансируются и не предоставляется портфельное 

поручительство по ним при превышении годовой ставки 24 процентов либо 
их выделении на пополнение оборотных средств по проектам, связанным с 

* Íàñòîÿùее постановление îïóáëèêîâàíо â «Íàöèîíàëüíîé áàçå äàííûõ çàêîíîäàòåëüñòâà» 
9 сентября 2024 ã.
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торговлей и деятельностью в сфере общественного питания, реализуемым в 
районах (городах), отнесенных к 1 — 3 категориям.

3. В рамках Программы внедряется порядок выделения и обеспечения 
ресурсными средствами микрокредитов, в соответствии с которым:

Министерство экономики и финансов размещает в Компании финансо-
вые средства по ставке на два процентных пункта ниже основной ставки 
Центрального банка на срок 7 лет, включая льготный период 3 года;

микрокредиты в пределах 100 миллионов сумов, выделенные микрокре-
дитодателями на срок до 7 лет, рефинансируются Компанией в течение 10 (де-
сяти) рабочих дней;

средства Компании направляются в приоритетном порядке на рефинан-
сирование микрокредитов, выделенных субъектам малого предприниматель-
ства, зарегистрированным и осуществляющим деятельность в районах (горо-
дах), отнесенных к 3 — 5 категориям;

по микрокредитам, рефинансированным либо по которым предоставлено 
портфельное поручительство Компании, компенсация, предусмотренная Ука-
зом Президента Республики Узбекистан от 10 ноября 2023 года № УП–193, 
не предоставляется.

4. Установить порядок, в соответствии с которым с 1 ноября 2024 года:
а) внедряется система распределения кредитных рисков, возникающих 

при рефинансировании микрокредитов, между Компанией и микрокредитода-
телями, исходя из категории районов (городов).

При этом соответствующая часть ресурсных средств Компании, размещае­
мая в микрокредитодателях, принимается в качестве залогового депозита в 
следующих размерах:

80 процентов — по микрокредитам, выделенным субъектам малого пред-
принимательства, зарегистрированным и осуществляющим деятельность в 
районах (городах), отнесенных к 5-й категории;

60 процентов — по микрокредитам, выделенным субъектам малого пред-
принимательства, зарегистрированным и осуществляющим деятельность в 
районах (городах), отнесенных к 4-й категории;

40 процентов — по микрокредитам, выделенным субъектам малого пред-
принимательства, зарегистрированным и осуществляющим деятельность в 
районах (городах), отнесенных к 3-й категории;

20 процентов — по микрокредитам, выделенным субъектам малого пред-
принимательства, зарегистрированным и осуществляющим деятельность в 
районах (городах), отнесенных к 1-2 категориям;

б) по беззалоговым микрокредитам в пределах 100 миллионов сумов, 
выделенным микрокредитодателями и нерефинансируемым за счет ресурсов 
Компании, предоставляется портфельное поручительство Компании.

При этом обязательство выплаты по поручительству исполняется по ис-
течении 90 дней с даты просрочки задолженности по миркокредиту;

в) средства, полученные Компанией для рефинансирования микрокреди-
тов, возвращаются Министерству экономики и финансов по мере их погаше-
ния. При этом обязательства Компании перед Министерством экономики и 



Ст. 317 — 138 — № 36 (1160)

Ñîáðàíèå çàêîíîäàòåëüñòâà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí, 2024 ã.

финансов по средствам, не возвращенным Компании микрокредитодателями 
в результате неисполнения обязательств по погашению микрокредитов, от-
меняются;

г) не требуется наличие сертификата об окончании практических учеб-
ных курсов для доступа к инструментам финансовой поддержки в рамках 
Программы.

5. Министерству экономики и финансов принимать меры по постоянному 
обеспечению Компании финансовыми ресурсами, необходимыми для непре-
рывного рефинансирования микрокредитодателей, в частности в месячный 
срок обеспечить выделение средств в размере 3 триллионов сумов.

6. Возложить на Компанию следующие задачи:
установление требований к условиям микрокредитов, рефинансируемых 

или по которым предоставляется поручительство, к получателям микрокре-
дитов и критериев соответствия в отношении банков и микрофинансовых 
организаций, выделяющих микрокредиты;

привлечение финансовых средств из республиканского бюджета и иных 
источников и их направление на рефинансирование на основе взаимного рас-
пределения рисков по микрокредитам, выделенным субъектам малого пред-
принимательства;

предоставление портфельного поручительства по микрокредитам субъек
там малого предпринимательства, выделенным микрокредитодателями за 
счет их собственных средств.

7. Наблюдательному совету Компании (Д. Кучкаров):
а) в срок до 1 января 2025 года принять меры по:
упрощению процедур и сокращению сроков, связанных с исполнением 

обязательств по поручительству перед банками;
внедрению дифференцированной оплаты услуг по поручительству исходя 

из кредитной истории и финансового состояния субъектов предприниматель-
ства;

б) предоставить полномочия по самостоятельному установлению макси-
мальных процентных ставок ресурсов, выделяемых микрокредитодателям, и 
микрокредитов, предоставляемых за счет этих ресурсов, изменению разме-
ров микрокредитов, размеров и условий распределения кредитных рисков, 
предоставления портфельного поручительства и рефинансирования, а также 
внедрения иных механизмов исходя из рыночных требований.

8. Согласиться с предложением Министерства экономики и финансов и 
Центрального банка о присоединении Общества с ограниченной ответствен-
ностью «Фонд развития малого бизнеса» (далее — Фонд) к Компании без 
проведения оценки имущества Фонда. При этом передать:

АКБ «Банк развития бизнеса» (далее — Банк развития бизнеса) доли 
Фонда в уставном капитале Общества с ограниченной ответственностью 
«Центр цифровой трансформации» и уставных капиталах 14 обществ с огра-
ниченной ответственностью «Центры содействия малому бизнесу» за счет 
уменьшения доли Банка развития бизнеса в уставном капитале Фонда по 
номинальной (балансовой) стоимости;
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Компании долю в размере 100 процентов Банка развития бизнеса в 
уставном капитале Фонда путем увеличения доли Министерства экономики 
и финансов в уставном капитале Компании за счет уменьшения доли Мини-
стерства экономики и финансов в уставном капитале Банка развития бизнеса 
по номинальной (балансовой) стоимости.

9. Одобрить предложения Банка развития бизнеса как основного базово-
го банка в направлении финансовой поддержки малого бизнеса о принятии 
дополнительных мер по:

созданию групп менторов или ведущих предпринимателей по содействию 
и сопровождению деятельности предпринимателей, обладающих потенциалом 
для роста и развития, а также налаживанию в срок до конца года деятельнос­
ти 24 менторов с привлечением международных и отечественных экспертов;

формированию субъектов предпринимательства, обладающих потенциа-
лом для роста и развития, на основе индивидуального подхода посредством 
их отбора в рамках программ поддержки предпринимательства;

увеличению количества или содействию развитию новых субъектов ма-
лого предпринимательства, создающих высокую добавленную стоимость в 
каждом регионе;

открытию своих центров банковского обслуживания в Республике Кара-
калпакстан, областях и городе Ташкенте;

разработке и внедрению на практике проектных предложений по 100 новым 
бизнес-направлениям в 2024-2025 годах;

выделению микрокредитов субъектам малого предпринимательства на 
территориях, отнесенных к третьей, четвертой и пятой категориям.

10. Министерству экономики и финансов совместно с Фондом реконс
трукции и развития в месячный срок из всего 300 миллионов долларов США, 
выделенных Банку развития бизнеса на финансирование Программы на ос-
новании постановления Президента Республики Узбекистан от 15 нояб­
ря 2023 года № ПП–366, обеспечить направление 200 миллионов долларов 
США на увеличение уставного капитала Банка развития бизнеса, и перео-
формление 100 миллионов долларов США в качестве субординарного займа 
в национальной валюте по ставке 14 процентов годовых.

11. Установить, что:
в рамках предоставления финансовой помощи требования законодатель-

ства по государственным закупкам не распространяются на закупки Компа-
нией оборудования, другого имущества и сырья по заказам субъектов пред-
принимательства;

Компании разрешается осуществлять авансовые платежи в размере до 
50 процентов на основании заключенных ею импортных контрактов за счет 
средств предпринимателей;

ресурсные средства, ранее размещенные Фондом в коммерческих банках, 
направляются Компанией на рефинансирование после их погашения на осно-
вании утвержденных графиков;

в случае неиспользования кредитных (лизинговых) средств на цели, ука-
занные в кредитном договоре (договоре лизинга) и/или заявке, компенса­
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ционные средства, выплаченные по данному кредиту (лизингу), возвращают­
ся Компании коммерческими банками. При этом данное правило также 
применяется к отношениям, вытекающим из ранее заключенных с Фондом 
договоров.

12. Агентству по управлению государственными активами совместно с 
хокимиятом города Ташкента в месячный срок обеспечить размещение Ком-
пании в административном здании, расположенном в городе Ташкенте и 
обеспеченном необходимой инфраструктурой.

13. Министерству экономики и финансов совместно с Центральным бан-
ком и другими заинтересованными министерствами и ведомствами в двух-
месячный срок внести в Кабинет Министров предложения об изменениях 
и дополнениях в акты законодательства, вытекающих из настоящего поста-
новления.

14. Возложить на заместителя Премьер-министра Д.А. Кучкарова и пред-
седателя Центрального банка М.Б. Нурмуратова персональную ответствен-
ность за эффективную организацию исполнения настоящего постановления.

Обсуждение хода исполнения настоящего постановления, осуществле-
ние координации и контроля за деятельностью организаций, ответствен-
ных за его исполнение, возложить на Премьер-министра Республики Уз-
бекистан А.Н. Арипова.

	       Президент 
Республики Узбекистан				    Ш. МИРЗИЁЕВ

г. Ташкент, 
7 сентябра 2024 г., 

№ ПП–312
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СВЕДЕНИЯ 
Министерства юстиции Республики Узбекистан  

о состоянии государственной регистрации нормативно- 
правовых актов министерств, государственных  

комитетов и ведомств

I. Зарегистрированы:

1. Приказ министра обороны Республики Узбекистан от 5 августа 
2024 года № 685 «О внесении изменений и дополнения в Положение о 
порядке отбора кандидатов на военную службу по контракту в войска Ми-
нистерства обороны Республики Узбекистан».

Зарегистрирован от 5 сентября 2024 г., регистрационный  
№ 3226-2.

2. Приказ директора Агентства по противодействию коррупции Респуб­
лики Узбекистан от 15 августа 2024 года № 64 «О внесении изменений в 
Порядок формирования состава группы экспертов, самостоятельно проводя-
щих оценку эффективности работы по борьбе с коррупцией и организации 
ее деятельности».

Зарегистрирован от 6 сентября 2024 г., регистрационный  
№ 3368-1.
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